= 1oz il >
L ju buvo paber: : S b= it ] -
: pirvegio s IAMIE i uZ visus busiai . . .
isa virtiné, prad g8 SRessliy s St i =énesyje vel ku
’ : ’3 .4 B - S. ) ac . ¢ R ~
yri st Vi Sart ! os komitetai dir [ : Gl QIE DL i
s ke ot v prirase iy :

I it prirase i miesty m: ' i

|

1

|

|

1I¢ius Seimo mal(’- am padekotl

Blijos ir registra’

|/ izsiregistruoti ir WH Pi

visa Seima. T:
a \nntu ma, tai YEl

ai yra reikSming ekmingai, nes jic

delegatu kelet M v laiskulll

1eSimai, buvo

bu apyskaita Sef
i vytiska linkmil
umai, vargai, la '

Fienas svarbiausi nu

daug atkreipian ; by i | { 4]
kvienas sveikint. ! i0s .m:nslm-lcs ba i s ta pf s
&jo sekmeés, o 1 { eveik be pertrauggy ; 1tras. ,' ;
ams paremti sat | | a5, registracija, F o iU p .
: ‘ Dauguma vyciu Tos :
imtumu ir susik: ' :
t Centro Valdyb @ ’l osad%ie. Jie in ! 3;2: )

woseédzinose, svar

Jauguma ¢jo nets c e
‘ )

ar trumpiau, b
arbu apzvalga.
rimtumu isklaw:
didziai garbing
Jutkeviciaus. S

{n'(-m sayo ranko ju kuoy

noi va veél

NI .
\asizymeéti, kad . : gai § f
‘0 kuopoms. Toc = e :' : I I|

q tautc

senatori

. ir daug |
Stai ck

Sku @

-n..\xdvtx ;)rlo vyt §. x:isg K

»

crrece .

.

bei kas pats nec Snibzdé,
womone, tai jis { iskeltu |, “«u.
lf:l}n draugui, ka .almsniu, Kur I
r J.n.::um.'.l.n}'mn. e yra tilpe laik-

eédéti saléj, bet daugelis i§ jus: .

Vadas ir dabart
ikalu Garbés Pir

IS jo sirdic
1zios meilés ir pg
Lietuvai ir lietr

ot

Juk neuzten,
reikia ir ka L

tecartecy

Ltk

P54

valan enu i tuvis tikslu Jrazia
» daug Dabi 0 ti usti, isi s¢ Lietu
darbo/ resti s rogra moj, Sieme las d buvs

ei patys nematy 2 m:(“: e e ¢iai savo Seim , bei brosiuréle
¥ iy pergyveno N mmkx.'x}.t..) vy !:um darbo prezi aukzl\uvnu.k‘.f“*ﬂﬁ ate prie radio ¢ .
X djosi i Sirdi, Tik .nrb'nm l\kl!‘ln'k iamas komisijas i ams. Netiketuy, tate ka-nors apy
am T \ ; ~p 4 . 5 i He o V) : . '
§ dziaug: S e A 2 4 e e
\ \'ﬂ(lll, ‘(‘l'l .(](U s s . ; : i - P Ipi(,‘ L.
2 < C o i 3 -audi ikiuosi
% & : i d yre u ja ateinal
\ \ Y v ip jau moki papeik N
> N 7 ’ s ncios a, di \}
. 2 tkotis, rvent
\§ P O1.5 itlik e 1tkevi r i85 avo VelL \
\ abai étinga, imulk Zimo asiza ‘burmis- Q,
. uren, S .& tas vy ieimas kti i ti tay Nepri
S N
i R
1

dmui . 16.0( ku, 1 asaké . © S¢

of £ Hecarrecor

e
/uyyzzamnawﬁf’,a¢r

.
Q 'tas s \ s Kue rengif 1 pasi diri‘.ti 7iS08 }(:x il.p.,. N
. e XY ) ger; prant i ‘odel | nebu iek \ :
' ' jo 7 Seimu \ ir a reikis ilba b valyde afo 16_—!. 2% .
. s Yai SR :'i‘(-k. cas ir stebét mu, p . Ne 5 Qo .m.m.n: =
. S laimét Litaip di“.lL' } r tai eting a syki no m wriai I -
zymeti g ad ku I 1 nkiu zius i1 si jai - @ar k:.u"t. X
oo albe) il su ' % arbu. darb. asidéj u dar .1011:; iauriai
: amu, alé): S Tikr Seimo Q Vads Wese: rarbu i pa valdzi: |
pavesta§ am sva i o épa ytis mas - Jcius L4 e
v elbéti Lietuva :alba, Jo k no, ypaé¢ lietuvis VOPMAIL Qv ‘r.xmt .l.mtu....:-.,:.rl a‘l.:l-
% tik galéjo pas: :umo, pareigingu e kvicnas jo Zodi st visa jo jega s pasiryzimg ig
1gus zodzius: “Jr aumo dvasia. Ki iam fl:\rl)\nn — 8 %
.Q \ mes indiferentai kambéjo, Ei, vyc . . btuviskuma. Jis . N : \
isysime Lietu ai ir Bazny¢ial. * . . A \}
aukia laisvés ir ¥ N &t \ g
isSko bendravimo. . § \3 -x -

ﬂ
)
et
o |
2
f

§?&WW{&W&M\\Q\\%\X\\\\\Q%’ {RRIRERAS %WWWWW\

GRUODIS
I
DECEMBER 957

%,

g:
=2
/‘

No.12 _yoL. 43

)

e icereree

g@o%%bhbb\b&%&%MB\M%\BM\MMMBM@MMMbbb\m}shbbb\\\

« N

)

)

‘ﬁﬁﬂ%gfl
W
[mama/%ur/%s/lc

g many change
‘ically reorganizi

efficient bas

through as the
ging new prog
somewhat highe

to print and bu
done on a whole
Your Executiv

tive and illustrat
vthing, Our

s not submitte

PSR A

bills, the deficj
rthan it has beer
eport for detail:
'xpense, but th
now

only

is where yan arn¢

pians and progr
ming and activity
been chosen for
is. 1 believe, to
nts of Lithuania
long on all our : 2. -
advice in
vd to him for his

entire

t.xkv)

.l(l\.un.l
in this isst

plann

nd

ey

we

o

here is still roor
st important im
out at the begin
1id of the montt
advance thg
can
Council activitieg
so than new. Ou
membersl it » Editors, Dr J
: the
ather Zuromskis,
William

are

many people :

petivity

ling, sta

real goor
Cr

be il

Advisor

Gorsk }

doing.

One

ams this year, o
r. It costs money
rything has been
rther expenses,
generous and |
expenses. that

ourse, our
The “Vytis" is
urse, a minimun
we to omit  the
dn't do that eith
lity. Of course
" and the m
“Vytis"
zllnx than the e}
s can be done il
ith  This deadliy
might make our ij}
d news — more l
eartily thank 1h1
hyllis Grendal, ¢

come

;l' Jurgelaitis, S
villian Navicky, 1

. Even then, eve
basis to save f
1 has been ver
for their own
vy, stamps, etc.
1 be from $600,
i1l l.\tLr study

s we would  hi
15, but we shoul
mn financial stab
nproving the “V
ment is to have
of the month r
:ditors claim th!
another mo
, but then it
very, late and o'y
ization should 1}
mas and Miss P4
consisting of F#

stematize and im
the organizatior
» carried out fur

uld be more in.

t have time to d
ing finances, ane
down.
: t th
u
AL vavir wL il vl
the right peopl
jobs. Father Con
t person in th
has worked har¢
ped tremendousl:
he Council is in
rship, and 1 hop
ation

aptly set up b;
»d every Counci)
aat every Counci

+ Conton'’s Repor

" Commitiee

appreciates

and efficiency in
ing and could b
araphs which w
ive, but we didn
weakness is rai
1 we have fallen

1p1 f mi nejl o
from : mee
IS, —aere — atist
is the fact tha:
their respective
{ay, the greate
wrganization, He
ctivities and hel
ing, The Suprer
work and leade
ip and organiz
gram has been
I am sure
s part of it is tl
«« of it. (Fathe

{o the Culturalf]

reach 8




CONTENTS - TURINYS

STAR OVER BETHLEHEM ... ... s s s i o wave e Rev. Albert J. Contons 3
KALEDU SVENCIU SULAUKUS IR NAUJUS METUS SUTINKANT .. 5
SIRDZIAI FORMOMIS ISSILIEJANT .......civiniieiinennnnnn Alfa SuSinskas 6
WHAT'S NEW IN BENDRUOMENE ........ccoiviiiiniinnnann Joseph Boley 7
FEMININE FAIR — MERGAICIU PASAULIS .......... Veronika Kulbokiené 8

LET’S CELEBRATE ST. CASIMIR’S JUBILEE K. of L. St. Casimir’s Committee 10

LIETUVOS VYCIU ISTORIJA

.............................

... Ignas Sakalas 11

THECRIEFTUGEE" - 00 5t o fus s o aiai 5o Sl diute e Skomes g Romualdas Leimonas 12
LIETUVIU STUDENTU ORGANIZACIJOS J. A. VALSTYBESE .. Ed. Sulaitis 14
OUR LADY 'S SILVER DIPPER ... iies s somms Mother M. Aloysia, O.S.F. 15
A MODERN APOSTIGE . .. el s 8o a0 s st s & 4606 4 e s aisie savate sisi i s7 16
NEW COLOR FILM SERIES IN RELIGIOUS MOTION PICTURE .... . ..... 17
N Ycill SENDRAUGIU - SEYRIUS . .. e ios salsm sotsi wom s e Ignas Sakalas 18
GUINTOR PRI | 0 e ciois s eosis st om s Giae b 5606 & gisin Slaimin S5e0 s Lol 5 Goia o e w6 20
VY SIAL VEIKTA < ‘COUNCIL ACTIVITIES: .. i e aos s sisies seei o s o 22

...............

KNIGHTS OF LITHUANIA
SUPREME COUNCIL OFFICERS

1957 - 1958

REV. ALBERT J. CONTONS,

Spiritual Director

50 W. 6th St.., South Boston 27, Mass.

WALTER R. CHINIK, President
4649 Cook Ave., Pittsburgh 36, Pa.

MRS. MARY LUCAS, Vice President
204 Rita St.. Dayton 4, Ohio

LEONARD VALIUKAS. Vice President
906 W. 34th St., Los Angeles 7, Calif.

MRS. MARCELLA ONAITIS, Rec. Sec'y.
2304 Sarah St., Pittsburgh 3, Pa.

WINIFRED J. SKUDRIS, Fin. Secretary
825 E. Broadway, S. Boston 27, Mass.

JOHN S. DANIELS, Treasurer
149 W. Eighth St., S. Boston 27, Mass.

HELEN SHIELDS. Trustee
217 Wharton St., Philadelphia, Pa.

JOSEPH A. SAKEVICH, Tiustee *

111 Crescent Drive. Arrowhead Park,

Point Pleasant, N. J.

KONSTANT J. SAVICKAS, Esq.,
Legal Adviser

4107 S. Archer Ave., Chicago 32, Ill.

COMMITTEES
RITUAL

STEPHEN J. ONAITIS, Chairman
2304 Sarah St., Pittsburgh 3, Pa.

JOSEPH SAKAITIS, Secretary
60 Harrison St., Worcester 4, Mass.

JACK L. JATIS, Treasurer
6822 So. Rockwell St., Chicago 29, IIL.

LITHUANIAN AFFAIRS

FRANK VASKAS, Chairman
206 Van Buren St., Newark 5, N.J.

Chicago District —
LORRAINE DOMBROWSKI,
7037 S. Maplewood Ave., ('.hica_go, I11.

Mid-Central District —
FRANK GUDELIS,
129 Rita Street, Dayton 4, Ohio

New York-New Jersey District —
ANNE KLEM,
183 Dukes St., Kearny, New Jersey

New England District —
JOHN OLEVITZ,
75 Gates St., S. Boston 27. Mass.

SPORTS
ROBERT S. BORIS, Chairman

7619 Calhoun, Dearborn, Michigan

SENIOR COMMITTEE
ANTHONY F. SKIRIUS, Chairman
0204 South Broadway, Los Angeles 3,
California
HONORARY MEMBERSHIP
LEONARD SIMUTIS, Chairman: JACK
I.. JATIS, Secretary: ANTHONY J. MA-

ZEIKA, IGNAS SAKALAS and PROF.
ALEXANDER J. ALEKSIS.

Editor — DR. JUOZAS LEIMONAS,

52 Thomas Park, So. Boston 27, Mass.

Asst. Editor — PHYLLIS GRENDAL,
395 W. Broadway, S. Boston 27, Mass.

ADVISORY STAFF
REV. J. D. ZUROMSKIS, Boston, Mass.
WILLIAM V. GORSKI, Boston, Mass.
REV. A. J. CONTONS, Boston, Mass.
LILLIAN NAVICKY, Boston, Mass.

ART DIRECTOR
STAN KANCEWICK, Chicago, HI.
LITHUANIAN CULTURAL

JACK STUKAS, Chairman
1264 White St., Hillside, N. J.

PUBLIC RELATIONS
ANTHONY YUKNIS, 7240 Sawyer Ave.,
Chicago 29, TIL

JUOZAS SADAUSKAS, 1513 Larchmont
Rd., Cleveland 10, Ohio

EDVARDAS SULAITIS,
1330 So. 51st Ave., Cicero 50, Il

All correspondence should reach the

editor by the 10th of the month preceding
the next issue. Correspondents may use
pen names, but all correspondence must
hear the signature and address of the
writer. The editor assumes no obligation
to return any material not solicited.

VYTIS — THE KNIGHT
Published monthly by the Knizhts
of Lithuania. Entered as 2nd class
matter February 25, 1954, Putnam, Conn.,
under the Act of March 3, 1879.
POSTMASTER: if undeliverable, send
form 3579 to VYTIS, Putnam, Conn.

Immaculata Press

- PR

Poe—



STAR OVER BETHLEHEM

Rev. Albert J. Contons

" Sputnik, the Russian-made “fellow-traveller”
flashing around the earth at meteoric speed, has
captured the imagination of the world. The launch-
ing of an earth satellite dramatically illustrates the
marvelous advances of modern science. It gives
concrete proof of the ever pyramid of man's scient-
ific knowledge. It hastens the day of moon rockets,
space ships, and the eventual conquest of outer
space by man.

Yet Sputnik inspires mixed emotions in the
hearts of men. We in the Western world stand in
awesome wonderment at this sphere whirling in its
orbit at the breathtaking speed of 18,000 miles per
hour. Yet we cannot help feeling apprehension and
anxiety that the mystery of the successful launch-
ing of an earth satellite should have been first un-
ravelled by Communist controlled scientists. We
may rightly fear that Soviet progress in rocketry
and scientific knowledge implied by Sputnik have
launched the free world into perilous times. Starlike
Sputnik, guided by a conscienceless Soviet dicta-
torship, has darkened the twilight horizon of peace.

The tragedy of Sputnik is that modern man,
who is to quide the developments of science, has
not kept pace spiritually and morally with scienti-
fic progress. Peace will never be secure, until men
allow themselves to be guided spiritually by ano-
ther star, the star of Bethlehem. This star will guide
them to Jesus Christ, the source of all grace, the
fountain of all happiness, the teacher of all wisdom.

Two thousand years ago, Wise Men from the
East came to Jerusalem, saying, “Where is the
newly born king of the Jews? For we have seen
his star in the East and have come to worship him."

When the court of Herod, the king, heard of
the inquiries of the Wise Men, ancient prophecies
were studied and it was proclaimed that the Christ
was to be born in Bethlehem of Judea. Herod sum-
moned the Wise Men secretly, revealed the mes-
sage of the prophecy, and laid a trap for the new
born child by telling the Wise Men, “"When you
have.found him, bring me word, that I too may go
and worship him."”

Finally, the quest of the Wise Men came to an
end, for “behold, the star that they had seen in the
East went before them, until it came and stood
over the place where the child was. And when they
saw the star they rejoiced exceedingly. And enter-
ing the house, they found the child with Mary his
mother, and falling down they worshipped him."”

At last, men searching for truth, for goodness,
for peace, for happiness, found it in the person of
the Child Jesus, God made man.

This was the Child of Whom it had been pro-
phesied, “they shall call his name Emmanuel;”
which is interpreted, "God with us.” This was the
Child of Whom the Archangel Gabriel announced
to Mary, He "“shall be called the Son of God,” and
“thou shalt call his name Jesus; for he shall save
his people from their sins.” This was the Child at
whose birth the heavenly choir of angels sang,

"Glory to God in the highest, and peace on earth
among men of good will."”

But history has borne out the sad lament of St
John, the Evangelist, that Christ “was in the world,
and the world was made through him, and the
world knew him not. He came unto his own, ond
his own received him not.”



Nonetheless, to all men of good will the star of
Bethlehem points to the Christ of Peace, who has
said, “Peace I leave with you, my peace I give to
you”; to the Christ of Love, who has given us a new
commandment “that you love one another: that as
I have loved you, you also love one another”; to
the Christ of Truth, who has proclaimed, “I am the
way, and the truth, and the life.” The star of Bethle-
hem guides men to Christ, the teacher of truths that
are timely at all times, for they are essentially
timeless.

As alert members of the Knights of Lithuania,
we should understand the strange paradoxes in-
volved in the Soviet Sputnik. Soviet scientists seek
to increase the bright light of material science, yet
they have darkened their souls to the light of faith,
which alone can truly enrich the lives of men.
Atheistic scientists are plumbing the depths of
reality in our vast universe, yet they deny the very
existence of the One Supreme Reality, God Him-
self. Communist scientists are venturing into the
vast and cold emptiness of outer space, yet they

LINKSMU KALEDU

IR GERIAUSIU NAUJU METU!

LIETUVOS VYCIU CENTRO VALDYBA

ignore the needs of inner space, the innate yearn-
ings of the human heart. .

In the liturgy of the Christmas season the
Church speaks of a wonderful exchange: Christ
became a sharer of our human nature, that we
might become, through God’'s grace, sharers in the
divine nature.

During this Christmas may it be our prayer and
determination to be instruments in bringing Christ
closer to the hearts of men. May we be instruments
in leading men to the wonderful exchange: to give
of themselves to receive of God. :

To those searching out the mysteries of the
material universe, may there come faith in the
mysteries revealed by God.

To those preparing rockets for the flight to the
craters of the moon, may there come the desire to
launch their souls on the flight to the eternal goal
of heaven.

To those enamoured of the feeble rays of re-
flected light from Sputnik, may there shine the star
of Bethlehem to guide them to Christ, the true Light
of the World.
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KALEDY SVENCIY
SULAUKUS

IR NAUJUS METUS
- SUTINKANT

Kiekvienais metais mes atsisto-
jame Kalédu Svenciu ir Nauju Metu
akivaizdoje. Tai du ivykiai pro ku-
riuos mes negalime praeiti ramiai,
neatkreipdami ypatingesnio déme-
sio.

Kalédu Svenciu metu mes esame
prie§ didziausig ivyki zZmonijos gy-
venime — Kristaus uzgimima, Die-
vo nuzZengima ant Zemeés, kad atnes-
tu Zmonijai iSganyma. Nuo to ivy-
kio Zmonija pradeda nauja gyveni-
mo era — izengia i kriksSc¢ioniskojo
gyvenimo Kkelig. KrikscéioniSkas gy-
venimas yra didingas ir iSganingas
gyvenimas, bet kartu ir labai sun-
kus. Kad Zmogus galéty tuoju kriks-
¢ioniSkuoju gyvenimu sekti, jam
reikia nuolatiniu savo pastangu ir
didzios Dievo malonés. O kad tai
igautu, jam tenka savo gyvenimo
kely karts nuo karto dar lyg ir stab-
telti, giliau susikaupti, pilniau pasi-
nerti i dieviSkuosius dalykus ir juo-
se atsigaivinti. Kalédy Sventés kaip
tik tokios galimybés suteikia ir jo-
mis reikia tinkamai pasinaudoti vi-
siems, o ypa¢ jaunimui, kuris dar
tik pradeda savo gyvenimo kelig.
Todél mes ir raginame ne tik vy-
Cius, bet ir visg lietuviy katalikiska
jaunima padaryti Kalédu Sventes
tikro, gilaus krikscionisko atsigai-
vinimo S§ventémis ir tuo bidu su-
stiprinti savo gyvenima ir veikima
Dievui ir Tévynei.

Kalédas tuojaus pat seka Nauji
Metai. Kiekvieni metai yra reiks-
mingi Zmogaus gyvenime laikotar-
piai. Tokiy laikotarpiu Zmogus, pa-
lyginamai, nedaug turi. Metai pra-
béga greit it sapnas ir Zmogus nei
nepajunta, kai atsistoja pries pasku-
tine savo gyvenimo valandg. Ir to-
del, kai prie§ mus priartéja Nauji
Metai, mums tenka mesti Zvilgsni
atgal ir padaryti sazZinés saskaita is
praeitu metu gyvenimo, darby ir
zvelgti i ateiti, i Naujuosius Metus,
kad galétume tiksliau suvokti sa-
vuosius uzdavinius ir juos geriau
atlikti. Sie gi 1958 Naujieji Metai

‘yra ypatingesni uz kitus metus. Va-
sario meénesio 11 diena pradedame

LEONARD VALIUKAS (left), Vice President of the Knights of Lith-
uania Supreme Council, meets the Honorable WILLIAM F. KNOW-
LAND, United States Senator of California, at the convention banquet

of the California Republican Assembly,

held September 15, 1957,

Lafayette Hotel in Long Beach, Calif. Over 1,000 people attended
this banquet where Senator Wm. Knowland was the principal speaker.

Sventuosius Metus, sarySy su Die-
vo Motinos apsireiSkimo Liurde,
Pranctuizijoje 100 metu sukaktimi;
Vasario meén. 16 dieng minésime
Lietuvos Nepriklausomybés paskel-
bimo 40 metu sukakti; Kovo méne-
sio 4 dieng pradésime minéti 500
metu sukakti nuo lietuviu tautos
didzio Sventojo ir vyciy globéjo Sv.
Kazimiero gimimo ir galop Siais
metais taip pat minésime vyciu or-
ganizacijos 45 mety veiklos sukakti.

Bet tai dar ne viskas. Siais 1958
metais taip pat Svesime Dievo Mo-
tinos apsireiSkimo Siluvoje 350 me-
tu sukakti.

Taigi, kaip matome, ateinantieji
1958 metai atneSa vyciams, o _tuo
padiu ir visai lietuviy visuomenei,
daug svarbiu ivykiu. Turint galvoj,
kad be Siy ivykiu turi kartu buti
vykdomas ir Siaip jau visas kitas
eilinis uzsibréztas darbas, pamatysi-
me, jog ateinantieji metai reikalau-
ja iS misu daugiau pastangu, dau-
giau pasiaukojimo ir sistematingo
darbo. Tebilinie Sios besiartinancdios
Kalédos ir Naujieji Metai akstinu
naujiems darbams ir naujiems lai-
meéjimams.

500th Anniversary of the Birth of
St. Casimir (1458-1958) — Great
celebrations are being planned for
1958 by the Knights of Lithuania
organization, on the occasion of his
Five Hundredth Anniversary.

1958 will be at the same time the
First Centenary of the Apparitions
of the Immaculate Virgin to Saint
Bernadette, at Lourdes (France).
This will provide an opportunity to
unite in common homage Good
Saint Casimir, Patron Saint of the
Knights of Lithuania, and the Im-
maculate Virgin.

The official Opening of the 500th
Anniversary Year of the Birth of
St. Casimir will be held by all coun-
cils and districts of the Knights of
Lithuania throughout the country
on the first Sunday in March. The
highlight of St. Casimir’s 1958 Jubi-
lee Year will be in August, 1958,
during the 45th National Conven-
tion of the Knights of Lithuania at
Philadelphia, Pennsylvania. For
further information, contact — Mr.
Joseph Boley, Chmn., 163 East 71st
Street, New York, N. Y.



-SIRDZIAI FORMOMIS
ISSILIEJANT

ALFA SUSINSKAS

Dvasine, neanatomine prasme Sir-
dis yra Zmogaus gerumo ir nuoSir-
dumo simbolis. Savoje kalboje gera,
paslaugu Zmogu vadiname Zmogum
su Sirdimi, Sirdingu, nuoS$irdziu, o
bloga, Ziaury — beSirdZiu, be Sir-
dies.

Zmogaus Sirdies gerumas, nors ir
dvasinis budamas, yra nepaslepia-
mas: jis iSsilieja ivairiomis formo-
mis ir yra kitu Zmoniu matomas ir
jaucCiamas.

Viena i§ iSoriniy Sirdies gerumo
formu yra mandagumas. Juo Zmo-
gus iSreiSkia pagarba kitam Zmogui
ir elgiasi su kitu taip, kaip jis nori,
kad ir su juo butu elgiamasi.

Tikruoju mandagumu pasireiskia
artimo meilé.

O mandagumas gali buti tikras
ir netikras, dirbtinis. Tikrasis man-
dagumas kyla i§ vidinio gerumo, i$
artimo meilés. Jis nesiekia Kkito
Zzmogaus apgauti, suvedzioti ir nu-
skriausti. Ivairiomis iSorinémis for-

momis jis parodo geruma, esanti
zmogaus Sirdyje.
Tikrasis mandagumas nepatai-

kauja, bet pagerbia ir ivertina prie-
Singa nuomone: jis sugeba neiZeis-
damas ir nepazemindamas pasakyti
“ne” kitam Zmogui.

Jis neiSkelia saves: nepabrézia
savo augStos bilikles visuomenéje,
nesigiria turimais gabumais, savo
pranasumu kity atzvilgiu; jis yra
vienodas meégiamajam ir nemégia-
majam, pazistamajam ir svetima-
jam, tam, i§ kurio turi nauda ir tam,
i§ kurio jokios naudos negali tiké-
tis, geradariui ir piktadariui, pa-
¢iam Zymiajam ir nezZymiajam, nie-
kam nezZinomajam gatvés zmogui;
jis nepaSiepia, neiSjuokia ir nepa-
Zemina kito Zmogaus.

Laimingai gyvena Petruliu Sei-
ma. Teévai, kiek igalédami ir suge-
bédami, savo vaikuose diegia kriks-
¢ioniskosios dvasios daigus. Bet vie-
na diena juos iStinka Siurpi nelai-
meé: ju 9 metu amziaus siinus Ra-
mutis automobilio suvazinéjamas...
Sios nelaimés metu ir veéliau teis-
me teévai, nors ir skausmo perver-
tomis Sirdimis, iSlaiko visa manda-
guma ju siliny suvazinéjusio vairuo-
tojo atzvilgiu.

Darbo vedéjas Petras Naginis yra
Siurkstus ir net Ziaurus darbininkui
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Jonui Azuolaiciui. Beveik visada jis
i ji kimba ir ji Zemina. Tac¢iau Jonas
yra kantrus ir mandagus: jis neat-
silygina tokiu pat budu darbo vedeé-
jui ir i paniekinimus nors ir griez-
tai, bet mandagiai reaguoja.

Yra ir netikras, dirbtinis manda-
gumas. ISorine savo forma jis nie-
ko nesiskiria nuo tikrojo mandagu-
mo, tik jis kyla ne i§ geros Sirdies,
ne iS artimo meilés, ir jo Saltinis
néra zmogaus gerumas. Sitoks man-
dagumas tesiekia kurios nors nau-
dos, ir daznai jis téra mandagi ir
sukta veidmainyste.

Teta yra turtinga ir be Seimos.
Jos tolimas giminaitis jos nemyli
ir né kiek ja nesidomi. Bet tie jos
turtai jam vis kvepia, kaip medus
lokiui. Jis pradeda sukti savo gal-
va, kaip i§ jos pinigéliy iSgautu ir
kad ji po mirties viska jam testa-
mentu paliktu. Ir jis pasidaro jai
kaip vilna Svelnus, mandagiausias:
ja nuolat lanko, graziausius laiSkus
raso, situlosi visaip patarnauti.. Jo
mandagumas — apgalvota veid-
mainyste.

Yra Zmoniu, kurie retai kada te-
blina mandagis, nors ir dirbtiniu,
netikru mandagumu, arba net i§ vi-
so neblina. O i§ kitu jie labai lau-
kia mandagumo. Sitokie asmenys
yra savanaudziai ir sukietéje stor-
zieviai. Stai i§ ju toks vienas tipelis.

Jis vis dejuoja, kad kiti jo neger-
bia ir né kiek juo nesidomi. Visus
jis itarinéja nenuoSirdumu ir ken-
kimu jam; visus jis juodina, knai-
siodamasis po ju gyvenima ir rasta
juoda krisleli iSptsdamas iki dide-
lio kalno. Jis nori vis i§ kitu gauti,
o nenori nieko kitiems duoti. Bet
ir gaves ka i§ kitu, jis néra jiems
dékingas. Jo visas gyvenimas yra
persunktas nemandagumu; jei kai-
kada jis atrodo esas mandagus, tai
tuo tariamuoju mandagumu jis sie-
kia save iSkelti, o kita nukelti, su-
murdyti.

Mandagumas pasireiSskia kuria
nors iSorine forma. Betgi §i forma
viena pati dar néra tikrasis manda-
gumas: Cia ypac¢ svarbu, kiek Zmo-
gus yra nuoSirdus, kaip jis ta savo
mandaguma iSreiSkia ir ko jis tuo
siekia: pagerbti kita, ar save pa-
brézti, iskelti.

Norint buti tikrai mandagiam,
pirmiausia tenka rupintis savo dva-
siniu gyvenimu: Sirdies ir sielos
kultira. Kilni Sirdis ir tauri siela
visada iSsilieja Siltomis ir patrau-
kian¢iomis mandagumo formomis,
kuriu jokie mandagumo vadovéliai
nesugeba pateikti; gi pikta, veid-

“Instead of moving up and down all
day, I now move in all directions.”
— This is how it’s put by Joseph
Znotas of Hyde Park, a seminarian,
who for 3 years has been in sum-
mer employment at the State
House.

For 2 previous seasons he was
assigned as an elevator operator in
the Capitol building. This year, he
was a member of the mail depart-
ment in the Executive Offices of
Governor Furcolo.

Znotas is a former star player
of Hyde Park High School’s 1951
championship hockey team in the
district league. Upon graduation
from high school, Znotas subse-
quently studied for a year at St.
Phillip Neri School in Boston for
delayed vocations before going to
Ohio. He is the son of Mr. and Mrs.
Frank P. Znotas of Hyde Park, and
has been studying for three years
at St. Mary’s of the West Seminary
in Norwood, Ohio. After six more
years of study, he will be ordained
as a Glenmary Home Missioner, an
Order established eighteen years
ago which does work in the South
principally in rural areas where
parishes are lacking.

Znotas, after terminating his’

summer employment in the Gov-
ernor’s Office, left for Ohio to re-
sume his studies.

mainiSka ir sukta Sirdis iskyla pa-
vir§iun veidmaini§komis mandagu-
mo formomis, nors ir labai apdai-
lintomis ir apiblizgintomis.

Tikrasis mandagumas yra ne cha-
rakterio silpnumo, bet Sirdies kil-
numo Zenklas, o nemandagumas a-
tidengia dvasine Zmogaus menky-
be.



WHAT'S NEW IN BENDRUOMENE?
Joseph Boley

Four days after the close of the Knights of Lith-
ucnia 45th national convention in Philadelphia
next August an unusual gathering of Lithuanians
will take place in New York City. It will be a meet-
ing of Lietuviy Bendruomené, the World
Community of Lithuanians. No doubt many of our
members, will not want to miss the grand concert
that will take place at one of Manhattan’s mid-town
concert halls and the special religious service in St.
Patrick’s Cathedral on that occasion.

What is this organization that is planning
activities on such a grand scale? K. of L. members
in particular should be familiar with it, for this
non-political, non-religious organization, which
aims to include all Lithuanians, has for its main
purpose one of the objectives the K. of L. has been
working for these past 45 years, namely, the pre-
servation of Lithuanion culture. This is a problem
that affects not only us who live in the United
States, but is has equal urgency in Canada, Eu-
rope, South America and wherever our people by
force of circumstances have established them-
selves.

To coordinate the work of these scattered Com-
munities and to plan more effective action against
the prevailing evils that threaten to destroy the
Lithuanian lenguage, thought and tradition, it has
been decided to convene a gathering of represent-
atives from as many countries as possible for a
four or five day session at New York. The number
of official delegates to represent each country is
to be agreed upon in advance and the delegates
will be selected by the Taryba, the officers of the
Community in the respective countries. Chairman
of the convention committee is Monsignor Jonas
Balkunas. Many distinguished visitors from various
parts of the world are expected to attend this
unique conclave.
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What has the American branch of the Com-
munity done so far? Perhaps its most outstanding
tangible accomplishments until now were the or-
ganization of mammoth song and dance festivals
in Chicago. It has also given financial support to-
ward the publication of books and magazines. Less
known ,but of no less importance, are the serious
study and plonning efforts that are being quietly
made by a number of working committees.

At the recent meeting of the officers it was dis-
closed that publication of a 3-volume edition of bio-
graphies of Lithuamnian writers was contemplated.
The acute shortage of Lithuanian textbooks was
discussed and some relief in that direction may be
forthcoming soon. An appeal to parents was
thought urgently needed, that they assist, by word
and good example at home, the work being done
by their children in Lithuanistic courses. Attention
was given to establishment of summer camps for
Lithuanian children, where Lithucmnian language
would be spoken not only officially but throughout
the stay. Some concrete action was foreseen and
urged upon parishioners in the case of some par-
ishes where Lithuanian priests were being replaced
by non-Lithuanioms or where the priests in charge
were following anti-Lithuanian policy. A contest
for a design of an appropriate emblem to be wom
by Lithuanions is to be announced in the near
future.

In short, the Americon Community of Lithua-
nians is concerned with varied and intricate pro-
blems that pertain to the preservation of Lithua-
nian consciousness and culture in all their far-
flung manifestations. As Dr. J. Girnius so aptly put
it in the paper that he read to the assembled Board,
“Brangu yra tas dél ko zmogus yra kovojes”, or, in
effect, we appreciate the things for which we must
struggle and fight.

The national president of Amerikos Lie-
tuviy Bendruomené is J. Slepetys, New
York, and the chairman of the executive council is
Stasys Barzdukas, Cleveland. The present board’s
3-year term expires in 1958.
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Sv. Jonas Krikstytojas kviete
daryti atgaila, kad butu tinka-
ateji-

mai sutiktas Kristaus

mas.
O Siais laikais zmonija kvie-

¢ia daryti atgaila Dievo Moti-

na, apsireiSkusi Fatimoj, Por-
tugalijoj, kad iSsigelbétu nuo

gresianc¢ios prazities.
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— Mergaidey Tasauls

fais

TAMSIOJ GYVENIMO NAKTY
MUMS SPINDI IR GAIVINA

KALEDU NAKTIES MISTIKA

TU ATEJAI

Tu atéjai i mano siela

Kaip Siltas saulés spindulys,

Ir, rodos, ji niekad tarp SesSéliu
Kelionés girioj nepaklys.

Redaguoja Veronika Kulbokiené

Tu atéjai i mano krauja
Kaip tyras vasaros dangus,
Ir vél jis bégs upe iS naujo,
Kalnu papédeéj neuzdus.

BERNARDAS BRAZDZIONIS

Tu atéjai i mano Sirdi

Ir Svieti saule pro miglas,
Ir iS nakties sapnu pakirdus
Ji visa diena sauléj plaks.



KALEDY DVASIA

V. KULBOKIENE

Neé viena kitu Svenéiu J.A.V. néra
taip laukiama ir iSkilmingai Sven-
¢iama, kaip Kalédos. Kalédos, be ju
didelés religinés reikSmeés laikomos
Seimu ir vaiku Svente. Visi ju lau-
kia ir i§ anksto pradeda ruostis.
Toks Kalédu ivertinimas butu gra-
Zus ir prasmingas, jei jis nebatu
perdaug sumaterialinamas.

Juk Kristaus gimimo Zmonija
lauké net keturis takstanc¢ius metu,
lauké Jo ir Seimos. Motinos pasako-
jo savo vaikams, kad ateis ISgany-
tojas, kuris atnes nepaprasta
dzZiaugsma, atidarys dangaus vartus
kiekvienam Zmogui.

Ir Stai laukimas ivyko. Gimeé Is-
ganytojas atneSdamas Zmonijai
dziaugsma. Dziaugiasi Bazny¢cia,
kasmet minédama Kristaus gimimo
dieng; iSkilmingai skamba himnai
ir giesmés VieSpaciui.

KatalikiSkos tautos Kaledu laiko-
tarpiui yra sukiirusios ivairiu pa-
proc¢iu. Lietuvoje laukiama Kaledu
su dideliu rimtumu. Per visa adven-
to laika neSokama, nedainuojama,
nesituokia; o seniau tris dienas sa-
vaitéje reikédavo sausai pasnin-
kauti. “Jei Advente dainuosi — Ka-
lédose sirgsi”, — sakydavo lietuvis.
O dainingieji dzikai susiktre visg
eile giesmiu ir Zaidimu Advento ir
Kalédy laikotarpiui. Advento zaidi-
mai turi ne Sokio, bet vaidybini po-
btdi, tai daugiausia dialogai tarp
merginu ir vaikinu. o to laikotarpio
giesméms yra budingas priegiesmis
— “leliu kaleda” ir kt.

Advento sekmadieniais ir Sventeé-
mis Zmonés gausiai rinkdavosi i
ankstybasias 6-7 valandos pamal-
das, vadinamas “rarotomis”.

Vienas biidingiausiu Kalédu pa-
proc¢iuy yra kicios. Tai lyg ir uzbai-
gimas Kristaus laukimo laikotarpio.
Kiciu pasninko wvalgiai ir rimtai
pakili nuotaika daugiau riSasi su
adventu.

Dziaugsmingai triukSmingos Ka-
ledos Lietuvoje prasideda Piemené-
liy miSiomis, kada baZnytiniai cho-
rai ir muzika uzZtraukia kalédines

giesmes, Sis momentas tarytum iga- -

lina ir visus tikincCiuosius pragysti.

Iki Piemenéliu misSiu visame kras-
te niekur negirdeti Kalédu giesmiu.
Tai butu laikoma lyg ir nusikalti-
mu, jei kas imtu vieSai rodyti ne
laiku Kalédu nuotaika.

Motinos net ir vaiku nitiniavimus
sudraudzia, jei tai blna nelaiku ir
nevietoje.

Labai skirtingas yra Kaledu lau-
kimas bei ju Sventimas Siame kras-
te. Cia triukSmingai skambancios
Kalédu giesmés ir ju melodijos
pries Kalédas nutyla Svenciu iSva-
karése. Kalédu nuotaika baigiasi
dovanu paskirstymu bei ju atriSimu.
(Cia medziaginiai dalykai visiSkai
nustelbia dvasinius). Dovanu bei
sveikinimu paruoSimais taip yra uz-
imti visi, kad néra nei laiko, nei no-
ro dometis kitais dalykais. Stai pa-
vyzdeélis: Bostono miesto burmis-
tras kiekvienais metais prie§ Kale-
das organizuoja miesto sode kalédi-
niu giesmiu koncertus, kuriuose, be
daugybés mokyklu choru, turi pro-
gos pasireiksti ir atskiru tautu pa-
rapiniai ir kiti chorai. Deja, pasi-
klausyti tu koncertu ateina vienas
kitas choristo Seimos narys arba ge-
ras draugas; o tuo pat metu miesto
gatvémis plaukia minios Zmoniu ir
didziulés krautuvés kimste prikims-
tos Zmoniu; ¢ia vieSpatauja itempta
biznio dvasia, iSnaudojanti kilniuo-
sius Zmoniu jausmus. Ir kiek dau-
gybei mazaverciu dovanu iSleidzia-
ma pinigu, uZ kuriuos galima biitu
isigyti vertingu dalyku.

Daugelis motiny, ypa¢ didesnése
Seimose, taupo kalédinéems dova-
noms iStisus metus, norédamos su-
teikti jaunimui ir visai giminei
sventiSko dziaugsmo.

Taciau tikrasis dziaugsmas ir Ka-
ledu dvasia glidi kituose dalykuo-
se. Bostono lietuviu parapijos mo-
kykla vedama seseliu, viename
Kalédu parengime graziai pavaiz-
davo tikraja Kalédu dvasia. Gra-
ziai dekoruotoje scenoje pasirode
biurelis vaiku, kurie buvo pasiryze
surasti tikraja Kaledu dvasia. Jiems
buvo duota daugybé progu patirti
ivairiausiu malonumu, daug grozio,
gério ir dziaugsmo; ir visa tai ju ne-
patenkino; jie ilgéjosi ir ieSkojo
tikrosios Kalédu dvasios, kuria ga-
liausiai surado atsitiktinai uzklyde
i baznyc¢ia prie Kiudikélio prakar-
teles.

Ar nereikétu pagalvoti apie tai ir
pervertinti dalykus, skiriant jiems
tikraja ju vieta?

THE GIFT OF LOVE

Christine Christopher

The heavens broke out in un-
bounded generosity. It had been
snowing ceaselessly for three
days. Cars were stuck in the
snow, people were stuck in shops
and hearts were stuck with
Christmas gifts. No one could
hold a grudge while singing of
a white Christmas, it was white
indeed.

— Going shopping? — without
meaning to question the self
evident, Dana greeted her friend
on the Main street shopping
center.

— Oh, well, I might as well
get it over with. No use waiting
any longer. Things are getting
even more expensive by the
minute. Louise clicked into the
theme of the season quickly and
was enjoying it.

— Very expensive. Unusually
high prices. I've spent every dol-
lar except a few put aside, and
that will cover just my own
family. While there are many
friends, who I'm sure are plan-
ning something for me. Oh, these
days it costs to keep up with
everything. And you really can't
find anything that would look
more than you paid for it. It's
just the making of them that
looks so cheap. I wish Christmas
would come once in five years,

then you could really afford the

gifts for those you absolutely
must. By the way, is your wiap-
ping all done? I suppose you
have fine things for all your
friends. And, of course, me...

— Yes, you're right, I do have
something for those who aren't
expecting anything. Good Luck,
Louise, and Merry Christmas!

— Same to you, Dana. I hope
I'll see you soon, — breathed out
Louise diving into the first drug-
store to escape the meaning of
Dana’s words.

Slowly Dana walked on and
on without stopping to look at
the beautiful decorations and
shop attractions.

So that is the meaning of gift-
giving, — whispered Dana, ad-

R



ding sarcastically — It rhymes!
Everybody seems to be giving
gifts just because they must or
just because they expect to get
one from the person receiving...
Yes, the most beautiful expres-
sion of love has lost its meaning.
You receive a present without
feeling the giver's heart in it.
Most likely instead of love there,
you would find a grudge: my,
it's so expensive...

— I wish one would give a gift
only to those, he really loves and
to those who really deserve to be
loved in a special way. Oh, if I
only had the whole world to give
to my mother, it would still be as
nothing. And Dad... he would get
the best part of it. Then, of
course, John would be in it, too.

Dana felt lighter and brighter
at the thought and as she watch-
ed the snowflakes, they seemed
to be flying upwards instead of
coming down.

— Maybe I'm just a bit pes-
simistic about the whole thing.
After all, there are many hearts
in the world, and how do I know
that all have forgotten their best
function.

Just as she was passing the
snow clad church, she turned
towards the main door. The small
church had no particular decora-
tions, except a crip with a set of
plain plaster statuettes. Dana
genuflected at the main altar,
came close up to the crib and
knelt there. She studied each of
the figures making up the scene
of Bethlehem's Miracle. There
was Mary in blue, kneeling close
to the manger. St. Joseph stand-
ing at Mary's side with a large
lantern in his one hand and «
staff in the other. The poor, shab-
by little shepherds with their
white sheep pressing warmly at
their side. One of the boys was
carrying a lamb over his should-
ers, just like Our Lord is usually
pictured taking home the lost
sheep. Then there were also the
famed ond greatly honored
donkey and a stately ox. Every-
thing merged into the wonder-
tully peaceful smile on the lips
of the little Infant in the manger.

Dana couldn’t take her eyes
off that tender face. She looked
long enough to see through it...
The Love, the wonderful Love of
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LET'S CELEBRATE ST. CASIMIR’S -
JUBILEE

The year 1958 has been pledged by the Knights
of Lithuania at their national convention to the
honor and glory of St. Casimir, the Lithuanian
prince. This was done because of the 500th anni-
versary of his birth.

Since there is much to be gained from proper
observance of this unusual jubilee, we urge an
immediate election of a St. Casimir Jubilee Com-
mittee in each council. Last month we requested the
council secretaries to bring this matter to the coun-
cil's attention. If such a committee has not yet been
elected, please do so at the very next meeting and
notify the national committee as to the chairman’s
name and address.

The national committee for this jubilee is ready
to communicate with your chairman and to offer
some definite suggestions according to the general
plan of jubilee observance as outlined at the na-
tional convention. There will also be further an-
nouncements and suggestions, in Lithuanian and in
English, in the VYTIS. Please read them all care-
fully and act upon them.

The jubilee should touch the life of every coun-
cil and every member and there are many ways in
which we can all participate in the observance of
this unusual anniversary.

Let 1958, therefore, be a year of concerted ac-
tion. Do not allow yourself or your council to suc-
cumb to procrastination and indifference.

The national committee is ready to assist you.
It will also keep a detailed record of all jubilee
activities. With everyone participating, this record
will be a bright and glorious page in the K. of L.
history.
K. OF L. ST. CASIMIR COMMITTEE
Joseph Boley, Chairman
Father V. KaralevicCius
Jack ]. Stukas

God and His Gift — the only
worthy of His uncreated love for
His creatures. The Gift of His
Only Son to me... and to every-
one in the world.

Very stealthily and unpercept-
ibly the evening was creeping in
upon the city. It stopped snowing.
Cars were still stuck in the snow.
Many people were still blocking
the doors of numerous shops on
Main Street. Many hearts were

still squeezed by the numbers of
packages to be sent out to the
supposed lovers and the real
ones.

Dana rushed homeward hum-
ming a Christmas carol.

O my God, how could I ever
be pessimistic or ever doubt the
love expressed in the gift — for
all gifts carry with them the no-
tion of the First and Only Pure
Gift — the Son of God.
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Lietuvos Vyciu Istorija

Alfa Susinskas

(lgsa)

NUMERIS 98-tas

Eilinis Lietuvos Vyc¢iu Centro valdybos sekreto-
riaus numeris isisteigusioms kuopoms registruoti turéjo
buti 98-tas.

Perziltiréjus 1916-1919 mety “Vyc¢io” komplektus
(tuo laikotarpiu skaiCius isisteigusiu nauju kuopu ar-
téjo ligi Simto); perzitréjus Centro sekretoriu oficia-
lius pranesSimus “Vytyje”, kurioj vietovéj isisteigé nau-
ja kuopa ir kuriuo numeriu Centre iregistruota; taip
pat perzitréejus tais metais veikusiu kuopu sekretoriy
saraSus dedamus “Vytyje” susiraSinéjimo reikalui; per-
ziaréjus anu metu “Vytyje” tilpusias korespondencijas,
taipgi anu ir vélesniuju mety seimu protokolus, kuriuos
btidavo iSvardinamos kuopos ir ju atstovai, — niekur
nerasta isteigtos ir veikusios tuo numeriu kuopos. Pa-
galiau buvo paprasSyta Centro finansu sekretoré, kad
pasiknistu po senus dokumentus, ar ten néra tuo nume-
riu iregistruotos kuopos. Centro fin. sekretoré atsake
trumpai: “Nezinau”.

IS viso to, kas augS¢iau pasakyta, susidaré iSvada,
kad tokios kuopos niekur nebuvo. Centro sekretorius
galéjo per neapsizitiréjima padaryti klaidg — registruo-
damas naujas kuopas — perSokti 98-ji numerij.

99-ji KUOPA
99-ji kuopa isteigta Chicagoj 1933 ar 1934 metais.
Kuopos steigéjais, sakoma, buve Centro valdybos na-
' riai, kuriu tais metais Chicagoj buvo daugiausia: 1933

m. dvasios vadas kun. A. Valané¢ius, pirmininkas A. La-
pinskas, sekretorius Al. Manstavicius, izdininké S. Ali-
Sauskaité, o 1934 m. dvasios vadas kun. A. Valandius,
sekretoré B. Palilitinaité, iZzdininkas A. Valonis.

Centre iregistruotai kuopai tais metais veikti ne-
buvo geru salygu. Kuopa isteigta Gage Park rajone,
kur suseina ribos triju lietuviu parapiju, taigi ir triju
vy¢éiu kuopu, biutent Své. P. Marijos Nekalto Prasidéji-
mo parapijos, kur veike pajégi 36-ji kuopa, Sv¢é. P. Ma-
rijos Gimimo parapijos, kur buvo stipri 112-ji kuopa
ir 8v. Kryziaus parapijos, kur veiké 13-ji kuopa.

Vyéiu organizacijoj iS seno buvo taisyklée (rule),
kad lietuviu parapijoj, arba kolonijoj, tegali veikti tik
viena vyc¢iu kp., artimai susiriSus su parapijos veikla ir
jos vadu parapijos klebonu, kuris visu vietos katalikis-
kuju draugiju yra dvasios vadas. Zilrint i§ Sio tasko,
‘99-ji kuopa buvo lyg kampininkeé, todél ir nenuostabu,
kad ne tik negaléjo nariais augti, bet ir veikimu pasiro-
dyti, kaip anais laikais reikSdavosi visos kuopos.

" Kad taip buvo, liudija ir Centro sekretoriaus pra-
neSimas “Vy¢io” nr. 5, 1934 m. Pasakyta, kad kuopa tu-
ri penkis tikruosius narius (sumokéjusius Centrui mo-
kesCius). Tais metais kiek véliau Chicagoj (Ausros
‘Vartu parapijoj) ivyko metinis organizacijos seimas, i
kuri kuopa taip pat negaléjo pasiusti atstovo, nes ne-
‘turéjo né deSimties nariy. Pradedant 1933 m. ir toliau
““Vycio” komplektuose néra jokios zZinutés apie kuopa,

kada ir kur Saukia susirinkimus, kg veikia arba uZsi-
mojus veikti ir, t.t. Taip ir liovési gyvavus.

1955 metais 112-je kuopoje, bene dél tulu asmenis-
kumu, ivyko Siokiu tokiu nesutarimu ir deél to kaikurie
nariai, pasitrauke i§ kuopos, nutaré atsteigti 99-ja kuo-
pa, kuriai veikti susiklojo rySkesnis pagrindas, nes toje
apylinkéj, butent Gage Parke, tévai jézuitai isteigé sa-
vo centra, apie kuri pradéjo spiestis draugijinis, ypatin-
gal jaunosios ateivijos jaunimo, veikimas. Ju tarpan isi-
jungé ir 99-ji kuopa. Atsteigtos kuopos pirmaja valdy-
ba sudare dvasios vadas kun. J. Borevicius, S. J., pirmi-
ninkas J. Stanaitis, vicepirmininkas Bernard Alesky,
Sekretoré Valerie Stanaitis, finansuy sekretoré Marion
Zameske, izdininkas Gordon Gudas, tvarkadarys R. Jur-
gaitis, iZdo globéjai V. Samoska ir A. Rudis, narys Lie-
tuvos reikalams A. Yuknis.

Tuo paciu metu ir tuy paciu nariu pastangomis buvo
atsteigta ir 24-ji kuopa Ausros Vartu parapijoj. Abieju
kuopu susirinkimuose nutarta bendromis jégomis iSeiti
i veikima jaunimo dirvoje. Ir iStikruju, trumpu laiku
kuopos pateisino savo atsisteigima, pirmiausiai pasidar-
buodamos Vyc¢iu namo reikalui. Namo Tarybai paruo-
Sus sara$a, ko reikia namui isigyti ir kokio remonto rei-
kalingas, ta sgrasa perteikus kuopoms Chicagos apskri-
tyj, po sendraugiu, pirmiausia savo dali ineSé 24-ji ir
99-ji kuopos. Jos didziajame namo lange ivedé elektri-
kine (Neon) iskabg “Lietuvos Vy¢iai”, taip pat Ramo-
vés patalpose grindims nupirko ir sudéjo pritaikytas
“tile” ir “linoleum”. Visi tie irengimai kuopoms kaina-
vo $102.00. Prie Siu darbu daugiausia laiko pasSventé J.
Juozaitis, F. Jurgaitis, J. Stanaitis ir V. Cibulskis. Nega-
na to, abi kuopos sutaré namo riisyje irengti pramogu
kambari-kluba, irengiant jame stalo tenisa, Sachmatus
ir k. Or-jos garbés narys J. Juozaitis aukojo $200 nupir-
kimui medziagos tiems irengimams, o nariai nemoka-
mai padaré viska pagal paruostg plana. Irengtas klubas
daré tikrai malonuy isptdi. Sienos buvo iSpuoStos ivai-
riomis vyc¢iu kuopu veikimo nuotraukomis, seimy ir ki-
tokiu suvaziavimu Zenkleliais ir k. Buvo ir skaitykla,
kur galéjai pasiskaityti katalikiSku lietuviu ir anglu
kalbomis laikraS¢iu bei Zurnalu. Gaila tik, kad visa jau-
nimo idéta piniga ir darba suardé 1957 metais istikes
Chicaga potvynis. Viskas buvo vandens uzlieta ir su-
naikinta.

Kuopos yra suruo$usios keleta kultlriniy susirin-
kimu, taip pat iSvaziavimu ir kasmet siunéia atstovus i
metinius seimus. IS savo kukliy iZdu yra paaukojusios
Lietuvos reikalams, organizacijos organui “Vyc¢iui” pa-
laikyti, jaunameciu reikalams. Nariui ar kam nors i$
nario Seimos mirus, kuopa “in corpore” dalyvauja Ser-

menyse ir uzpraSo Sv. miSias. Leidzia neperiodinj laik- -

rasteli.

Daug 99-tos kuopos nariy yra pirmaeiliai veikejai
Don Varnas, American Legion poste, o vienas tos kuo-
pos atsteigéju J. Stanaitis yra iSrinktas 1957-8 metams
posto komanderiu.
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THE REFUGEE

ROMUALDAS LEIMONAS

The twentieth century will pro-
bably be remembered by future
generations as a century marked by
extraordinary events. It will be re-
membered for its technical pro-
gress, development and testing of
nuclear weapons, World War II,
great tensions on the international
level, and other significant happen-
ings. The twentieth century, more-
over, will also be well known for
the multitude of refugees that it has
produced. Yes, the refugees! The
homeless, hungry, unhappy people
who have been forced to leave their
native countries because of relig-
ious, political, cultural, or other
reasons. There is no doubt that the
menace of godless Communism has
turned millions of peace-loving
persons to wanderers in search for
a home or at least its substitute, in
search for the happiness that they
once had known.

The United States of America has
absorbed a great number of these
refugees from numerous countries.
Lithuanians are also included
among them. They live side by side
with the native born Americans
and Lithuanians. Everything seems
to be normal and natural. However,
is it really so? Is it normal to be
homeless? Is it normal or natural
for a human being to flee from
another human being? Finally, is
it normal or natural to be a re-
fugee?

These are the questions and pro-
blems that Dr. K. Cirtautas tackles
in his newly published book The
Refugee, It is a psychological study
of the homeless people. Dr. K. Cir-
tautas, who lived as a refugee with
refugees in Europe and America for
many years, analyzes thoroughly
the inner struggles of a human
being who, having lost his home-
land, must master a new way of life
under strained circumstances in a
new country. This book has won
high acclaim by noted German and
American psychologists and socio-
logists. “Unsurpassable” was the
remark given by Eduard Spranger,
noted. German psychologist and
philosopher, to the first part of Cir-
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tautas’ study on the refugee upon
its German publication in 1950.
Professor Pitirim Sorokin of Har-
vard University, world famous
American sociologist, writes in his
Foreword to this enlarged English
edition: “There are a very few
works which give as masterful a
portraiture of the inner world of a
refugee... as Cirtautas’ study gives.
The Refugee... is an important and

Tremtiniai

timely book on one of the most
important problems of our age.”
Dr. K. Cirtautas has produced an
excellent interpretation of what
“home” is from the psycho-social
point of view with vivid descrip-
tions of what the loss of one’s home
means to the individual. The author
notes that home is not only a place
where is born physically, but, most
important, it is marked by the feel-



ing of contentment and belonging,
by the feeling of familiarity and
security. Security is especially im-
portant for a person’s psycho-social
well-being, development, and ad-
justment. The loss of home, then,
must be a very traumatic exper-
ience to an individual. Dr. K. Cir-
tautas notes that at home the indiv-
iduals were able to meet the com-
mon tasks of life without much
thought or effort. In exile every
situation becomes a challenge that
demands excessive physical energy,
the utmost utilization of will power
and courage.

The author goes on in his discus-
sion of the refugee by evaluating
various experiences that the re-
fugee undergoes and how he is af-
fected by them. Part of this is ex-
pertly done in the chapter “The
World of Strangers”. Among other
things, loneliness is especially pro-
minent. This usually arises from the
fact that the refugee can not make
himself understood. According to
the author, the refugee speaks
another language, has been educat-
ed in another school system is used
to different manners and customs.
That opens between himself and
the natives a chasm which he can
not bridge by his own efforts...
Consequently, sometimes the ex-
pectations and aims of the refugee
do not coincide with those of the
native. The conflicting interests of
the two parties lead to endless riv-
alries and tensions... How true these
observations are even among us
Lithuanians! One wonders whether
there is too much misunderstanding
between the native and the refugee
Lithuanians. Perhaps this work by
Dr. K. Cirtautas will contribute
greatly to a more harmonious co-
operation between the two groups
through their mutual understand-
ing of each other.

A further observation by the
author is very pertinent. This con-
cerns the occupational &djustment
of a refugee in a new country. Ma-
ny times extreme occupational
changes cause conflicts, frustra-
tions, and anxiety in refugees. Such
persons are often transformed from
productive to non-productive types.
Dr. K. Cirtautas says: “Think of a
former general as a taxi driver, a
college professor as a bricklayer, a
lawyer as a bellboy in a hotel. Even
in less drastic situations, the fact
that a man must abandon the pro-
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kersto. Jie buvo anu

laiku tremtiniai.

fession which he has successfully
practiced... is enough to break the
spirit...” One wonders how this
factor is understood by the people
of any country where refugees are
present!

Dr. Cirtautas, among the many
topics that he discusses, recognizes
the value of religion in one’s life.
It is true that a refugee loses most
of his possessions upon his flight
from home. There is no doubt that
such a loss affects a normal human
being, making him feel depressed
and at times void, of any ambition.
This is where the religiously strong
person has a distinet advantage
over his not-so-religious fellow re-
fugee. A truly religious person, ac-
cording to the author, is very for-
tunate in the fact that he can feel
at home anywhere as long as he can
feel at home with God. The loss of
earthly possessions is but another
proof of the vanity of the things of
this world. These are the terms in
which the believing man thinks
about his homelessness; he must
learn to translate his ideas into
practice. These are truly profound
thoughts which should motivate us
to strive for a greater degree of
perfection.

In the clossing remarks, I would
like to quote an idea or two from
Dr. K. Cirtautas’ concluding chap-
ter entitled “Time and Experience”.

the
order has been perverted into dis-
order. Man has defied the way of

He states following: “God’s

life which God has revealed
through the Son of Man. In his con-
fusion man walks towards grief and
chaos... The disrespect for God is
the deepest cause for our home-
lessness... The refugee is a living
reminder for the native that he,
too, has defied God’s laws and
truth... The refugee teaches his host
a very impressive lesson: If you
persist in your rejection of God,
you may be tomorrow what I am
today. Our era is rapidly approach-
ing a state of universal homeless-
ness, whose deepest cause is our
practical atheism. Only a return to
God can avert a final cataclysm...”

These, then, are only a very few
of the ideas to be found in this ex-
traordinary work of Dr. K. Cirtau-
tas. Undoubtedly, this work has
contributed immensely to the great-
er understanding of the homeless
persons of the world and of the
basic aspects of human nature. It is
a work which will be of interest to
any individual, especially those who
come into contact with refugees.

Interested readers may obtain
The Refugee by K. C. Cirtautas at
$3.00 a copy from the Meador Pub-
lishing Company, 324 Newbury
Street, Boston 15, Massachusetts.
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TU ORGANIZACLJOS

J. A. VALSTYBESE

EDVARDAS SULAITIS

Siame kraSte veikia visa eilé lietuviskojo jaunimo
organizaciju, bet Sio straipsnio rémuose bandysime,
bent trumpai, pazvelgti vien tik i studentiS8kasias jauni-
mo organizacijas. Cia apibtidinsime: Studenty Ateitinin-
ku Sajunga, Akademini Skautu Sajudi, Lietuviu Tau-
tini Akademini Sambiiri, Samburj Sviesg, Santarg, Stu-
dentus Varpininkus.

Studentu Ateitininky Sajunga, Tai yra lietuviska
ir katalikiSka studentu organizacija. 8i, Nepriklausomo-
je Lietuvoje savo veikima pradéjusi Sajunga, JAVals-
tybése ja atgaivino 1951 metais. Naujose aplinkybése
SAS nuolat augo organizaciniu pajégumu ir nariu skai-
¢iumi. Siuo metu organizacijai priklauso apie 350 nariu,
kuriu dalis yra Kanadoje, Australijoje, Vokietijoje,
Prancuzijoje ir Italijoje. SAS dabartiniu metu sudaro
4 korporacijos ir 16 draugoviu.

Praktiskoji SAS veikla reiskiasi studijinémis sto-
vyklomis, studiju dienomis, suvaziavimais, spauda ir
priklausymu tarptautiniams sgjudziams. Aukléjimosi
srityje daug démesio skiriama lituanistiniam lavinimui-
si ir ideologinéms studijoms.

SAS priklauso tarptautinei kataliku akademiku fe-
deracijai Pax Romana. Sajungos delegatai dalyvauja
beveik visuose Pax Romana suvaziavimuose, kur daz-
nai svetimsSaliams primena Lietuvos reikalus.

Akademinis Skautu Sajudis. Sio SajudzZio uZuomaz-
ga tenka laikyti 1924 metus, kada Nepriklausomos Lie-
tuvos studentai skautai isteigé Studenty Skautu Drau-
gove. Véliau, nariu skaic¢iui padidéjus, draugové buvo
padalinta i du vienetus: mergaités isteigé Studenty
Skauc¢iu Draugove, o vyrai — Studenty Skautu Korpo-
ratija Vytis.

Okupantams uzZémus téviske, akademikai skautai
peréjo i pogrindzio veikla ir atidavé nemazZa duokle.

Gyvenant tremtiniy stovyklose Vokietijoje, ¢ia isi-
steigé Akademinis Skautu Sgjudis, o veliau, emigraci-
jai vykstant sparc¢iu tempu, Sio Sajudzio skyriai prade-
jo dygti ir kituose krastuose. Dabar Sajudis turi 23 sky-
rius, iSsibar$céiusius JAValstybése, Kanadoje, Australi-
joje, Venecueloje, Anglijoje ir Vokietijoje.

Skautiskas Stkis ‘“Dievui, Tévynei ir Artimui”, ku-
ri atsiminti akademikus skautus ipareigoja istatai ir
iZzodis geriausiai nusako Akademinio Skauty Sajndzio
veikimo gaires.

Lietuviy Tautinis Akademinis Sambiris, Sis Sam-
biiris gimé JAValstybése, nors pavienés ji sudaranéios
korporacijos: Neo Lithuania, Filae Lithuania, Jaunoji
Lietuva, Herkus Monte, Lietuva ir Viltis buvo isteigtos
N. Lietuvoje. !
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LTA Sambirio tikslas — laisva demokratiné Lie-
tuva, sava lietuviSka kultiira, tauri ir valinga asmeny-
be. Sambiris ypatingai siekia stiprinti ir plésti laisveés
meile, tautinés ir valstybinés samonés ugdyma, sveikg
patriotizma, Zmogaus vidine kultiirg ir ZmoniSkumg.

LTA Sambiirio veikla reiSkiasi keliomis kryptimis:
a) sueigos, paskaitos ir praneSimai, b) minéjimai, c)
lietuviSskuju instituciju ir paskiru asmeny rémimas, d)
jaunimo reikalai, e) pramogos.

Sambiiris Sviesa, Akademinio Lietuviu Jaunimo
Sambiirio Sviesa pirmasis skyrius isisteigé 1946 metais
Tuebingene, V. Vokietijoje. 1949 m. sambirio skyriu
atstovu suvaziavimas ALJ Sambiri Sviesa paverté
Sambiuriu Sviesa, kad iSemigravus iSkarto butu turima
bazé savo veiklai. 8Siuo metu Sambiris turi skyriu
JAValstybése, Europoje ir Australijoje.

Sviesos Sambilrio ideologiniy gairiu pagrinde yra
laisvés idéja, kuri akcentuojama keturiais atvejais: in-
dividualiniu, socialiniu, politiniu ir tautiniu.

Santara. Ji yra pati jauniausioji i§ visu studentis-
kuju organizaciju tarpo, isisteigusi tik 1954 mety vasa-
ra. I§ kitu studentiSkuju organizacijy Santara iSsiskiria
tuo, kad ji neturi bendros ir visiems jos nariams priva-
lomos ideologijos. Santara neduoda bendro atsakymo i
Zzmogaus problemas, nesprendzia, kuri tiesa teisingesné
uz kitas tiesas, pripazista kiekvienam teise galvoti taip,
kaip jo protas ir saziné diktuoja.

Studentiskoje veikloje Santara reiSkiasi trimis

kryptimis: kultariniai, politiniai ir socialiniai.

Studentai Varpininkai. Varpo Draugija buvo isteig-
ta Vytauto DidzZziojo Universitete Kaune 1923 metais.
Atsiradus didesniam skaiCiui varpininku korporaciju,
darbui apjungti buvo isteigta Varpininky Sajunga. Jos
Zzmoneés savo darba dél Lietuvos krasto ir Zzmogaus lais-
vés tesé ir okupacijos metais Lietuvoje, véliau V. Vo-
kietijoje ir dabar, JAValstybése.

Studentai varpininkai savo tikslu buvo uzZsibréze
skleisti savo ideologija ne tik studentijos tarpe, bet ir
Lietuvos Zmoniu masése, ypatingai kaime, kurio reiks-
me ir vaidmeni lietuviu tautai tiksliai ivertino varpi-
ninku ideologijos pradininkas Vincas Kudirka,

Supazindindami su Siomis lietuviSkomis studentu
organizacijomis JAValstybése, raginame studijuojan-
¢ius L. Vyciy narius jomis susidométi, Kadangi L. Vy-
¢iu organizacija yra nestudentiSka, buitu grazu, jog jos
nariai studentai rastu jai panasSia studentu organizacija,
pav. ateitininky ir joje aktyviai reikStusi:

Pastaba: RaSant naudotasi medziaga, tilpusia Stu-
dentu leidinyje “Sienos tarp dangoraiziu”. '
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OUR LADY’S SILVER DIPPER

THE THREE good Kings from the Orient kept
their eyes on the bright new star. Riding on their
camels, they followed it to Bethlehem. When they
reached the little town, the new star suddenly
disappeared.

The three Kings had known that this would
happen. They had read about it in the holy book
of the Prophets. This was a sign from heaven that
the little Lord Jesus was born in Bethlehem.

The Kings and their servants had traveled «
long time. Now they were very far from home, and
tired. The silent camels that had carried the Kings
were tired, too.

When the three good Kings looked for the little
Lord Jesus, they found Him in a manger. They
were so glad to see Him! They greeted Him rever-
ently and gave Him precious gifts — gold, myrrh,
and sweet frankincense. They had brought the
frankincense in a shiny silver dipper.

“If you can use this silver dipper”, said the
King in red and purple, “it will make us very happy
to give it to you.”

The young Mother was very thankful for the
bright, silver dipper, and for all the gifts. Joseph
was there, too, and he watched with great joy in
his eyes.

When the little Lord Jesus grew up, His holy
Mother told Him about the visit of the three Kings
and their gifts. She would often show Him the
bright, silver dipper.

Time passed, and the Mother of the Lord Jesus
died. She went to heaven with her body and her
soul together. When she left she took her shining
dipper. She wished to show it to the legions of An-
gels who waited at heaven’s entrance to meet her.
~ But now the dipper was gone! It had disap-
peared so suddenly. Mary was puzzled and griev-
ed. She could not explain how it could have been
lost.

The Saints began to search heaven. The An-
gels flew down to look for it all over the earth, but
all in vain. The dipper could not be found. There
was, however, one more place to be searched, just

In the sky are seven stars we call the
Great Dipper. Many legends have been
told about the Dipper. This story comes
from the country of Lithuania, and has
been told for many hundreds of years.

one more. And that was hell. But who would go
there?

The Mother of the Lord Jesus called the Pro-
phet Elias from his throne.

“Elias,” she said, “you are a strong man and
full of wisdom. You know the way from heaven to
hell. You know all the spaces between the stars,
and you are not afraid of the thunders. Will you
go down to hell and find out whether the devils
have stolen my silver dipper?”

“I will go, my Lady, and find the dipper,” an-
swered the Prophet bravely.

“"The way is difficult, Elias,” warned Mary.

“Yes, I know,” answered Elias. “I start at once,
however, to do as you ask.”

And for a while they saw him no more.

It was not long before the devils found out that
the good Prophet Elias was on his way. They knew
that he was coming to take away the dipper from
them. When he came closer, there was terrible
noise and confusion. The devils were hiding the
dipper. Elias reached the cave that was hell. Right
away he started to fight with the devils. The noise!
It was like thunder! But he overcame the devils,
one by one, until there was no one left to stop him
from looking for the dipper. He found it and carried
it away.

"What was it that caused that terrible noise?”
asked Mary when Elias returned to heaven. “The
noise was so great that it kept the Saints and An-
gels up all night. And I was greatly aloarmed.”

"The devils began to tear rocks from the moun-
tains and to throw them at me”, said Elias in a
low voice. He was very tired. An Angel in blue and
silver robes and full of light led him back to his
throne for a rest.

Fearing that the devils would again steal the
shining dipper, Mary reached out and hung it up
high in the sky. It is still there not far from the
North Star. You will see it if you look for the Dipper
in the sky, a real dipper, marked with seven bright

stars.
—adapted by Mother M. Aloysia, O.S.F.
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A MODERN APOSTLE

SERVANT OF GOD
ARCHBISHOP GEORGE

MATULAITIS - MATULEVICIUS

The Informative Process of Beatification of the
Servant of God, Archbishop George MATULAITIS-
MATULEVICIUS began at Rome, Italy, on May 15,
1953. The supplementary ordinary processes were
initiated and completed in five Dioceses: in Brooklyn,
N. Y.; in Buffalo, N. Y.; in Scranton, Pa.; in Malines,
Belgium; and in Lugano, Switzerland.

The Servant of God, Archbishop George died in the
odor of sanctity at Kaunas, Lithuania, on January 27,
1927.

For seven years his body rested in the crypt of the
Cathedral at Kaunas and in 1934 it was transferred to
his native parish church of St. Michael the Archangel
at Marijampolé, where numerous and signal graces,
both spiritual and temporal, were obtained by the faith-
ful who invoked his intercession. These favors, includ-
ing some miraculous recoveries which were published
in the local religious reviews, have been recorded by
the Marian Fathers of Marijampolé.

With the beginning of his Beatification process
many further graces were received and recoveries of
health multiplied through his intercession.

During the twelve-month period from July 1954 to
July 1955 seventy-six cases were registered withr the
Delegate of the Postulator General in the United States
of America. Here is one of the seventy-six letters, writ-
ten by Mrs. Eva Ma-us, a parishioner of Our Lady of
Vilna parish, Chicago, Illinois.

“April 30, 1955.
“Rev. and dear Father:

“I am writing this to let you know that I obtained
a miracle through the intercession of Rev. Fr. George
Matulevi¢ius. For many years I was afflicted with
weakness and various ailments of my back. In the last
few years they were severe and required medical atten-
tion. I received many treatments but without relief.
Finally, I prayed fervently and faithfully to our Father
and promised to send a donation if he helped me. Since
then, I required no more medical attention and my
back does not ache any more. I am able to do strenuous
work without any ill effects. Before, I had never been
able to do this. I am enclosing a donation of 5 dollars
which can be used to further the Cause of Father’s
Canonization...”
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“The Articles”
which the Postulator General presented in 1953 to the
Ecclesiastical Tribunal at Rome as part of the Inform-
ative Process for Beatification. There we find (n. 124)
that the Reverend Ladislaus Polonskis, pastor of the

We read of a similar instance in

parish at Veliuona, Lithuania, suffered many years
from a acutely infected axillary fistula. Despite medical
attention, no improvement was discernible. Fearing
complications, the physicians did not try to stop the
flow and to close the wound. Instead they left a kind
of drainage. The putrid abscess thus became chronic,
and resisted every cure.

In October of 1934, on the occasion of the removal
of the remains of the Servant of God, Archbishop
George from Kaunas to Marijampolé, the Rev. L. Po-
lonskis also took part in the solemn procession. He
made the trip in spite of a more than usually painful
condition of the fistula, riding, as it happened, on the
same vehicle that transported the remains of the Vener-
able archbishop, and praying in secret to the Servant
of God for a cure.

Having returned to his parish after two or three
days, Rev. Polonskis noticed with great joy and sur-
prise, as he was about to take his usual medication,
that the wound was completely closed and dried. So
sudden and thorough was the cure that he himself re-
garded it as miraculous. Moreover, as an acknowledg-
ment of this supernatural favor from God through the
intercession of Archbishop Matulaitis, Father Polons-
kis entered the Marian Fathers’ Congregation at Mari-
jampolé in 1935.

In 1933 a certain Agatha Paltanaviciité, a domestic,,,
felt protracted pains both in her head and in her eyes.
Various treatments and even an operation proved of
no avail; in the end her eyesight failed completely.
Placing her trust in God through the intercession of
His Servant Archbishop George, she began a novena
of prayers at his tomb in Marijampolé. As she prayed
there on the first Friday of 1938, she unexpectedly
saw a light and, to her amazement, clearly discerned
the sarcophagus of her venerated intercessor. This
restoration of her sight was instant and lasting, and to
give public expression of her gratitude to God and to
the Servant of God for so great favor she had a pair
of eyes fashioned of silver, and left them as an offering
at the saintly Archbishop’s tomb.
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NEW COLOR FILM SERIES IN RELIGIOUS
MOTION PICTURE

Library Announced by UNITED WORLD

New film dramatizations of Par-
able themes and a special Christmas
subject are included in a large
group of United World religious
films now available to organizations
through selected religious film lib-
raries. The series, “His Way, His
Word,” produced in color, 16mm,
and each film in the new series 27-
minutes in length, develop stories
of the time of Christ, of human
frailties and their resultant pro-
blems and solutions which illustrate

the meaning of the Parables and
sermons of the Man of Galilee.
“The Fruitless Fig Tree” deals

with parallel stories of a son who
has failed and a tree in the father’s
orchard that is barren. It is the tree
that is brought back to health and
productivity through loving care
and understanding and finally the
father is thus made to realize that
the son may be similarly saved.

“Where Your Treasure Is” drama-
tizes the meaning of this 21st verse,
Matthew VI, in the case of a little
orphan girl who is adopted by a
rich merchant and his wife solely
because the man wants to make an
exhibit of his wealth in the gifts he
lavishes upon the child. She re-
ceives everything that riches can
provide but utterly lacks love and

understanding. It is not until the
rich merchant almost loses her that
he becomes aware of his wrong
thinking.

“The Prodigal Son” strikes a note
that is familiar in modern times in
the son dissatisfied with rural life
and toil and insistant upon going
to the city where he believes suc-
cess may be bought. He ends by
facing an existence so miserable he
is forced to return to his father’s
home though expecting to be den-
ied. Instead, the father joyfully
looks upon him as one who has
been lost but is found and orders a
feast in his honor.

“The Nativity of Jesus Christ” is
19-minutes in length and in color
with scenes literally created by
such Renaissance master of art as
van der Weyden, van der Goes, van
Eyck and Memline. The narrative
is from the Gospels according to St.
Matthew and St. Luke with a musi-
cal background consisting of Med-
ieval religious themes as chanted
by cathedral choirs during the great
religious awakening of the 15th
century.

For information regarding these
and other religious films in the col-
lection, write to United World
Films, Inc., (Religious Film Dept.)

1445 Park Ave., New York 29, N. Y.

K. OF L. CALENDAR

December 25 — Brooklyn, N.Y. (41)
ANNUAL CHRISTMAS PARTY
and DANCE.

December 31—Norwood, Mass. (27)
New Year’s EVE Party,
Lithuanian Hall, St. George Ave.,
Dancing & Refreshments,

1958

January 11-12 K. OF L. REGIONAL
COMMITTEES CONFERENCE,
Hotel Robert Treat, Newark, N. J.,
10 a. m. (Saturday eve. —
Semi-Formal Dance;

Sunday — Concert, 5 p.m.). All
are cordially invited to attend
Conference, Dance and Concert.

January 18 — Brockton, Mass. (1)
14th ANNUAL “SNOWFLAKE
BALL”, Walk-Over Club, Brock-
ton, Mass.

February 1-2 ANNUAL WINTER
CARNIVAL sponsored by Coun-
cil 10, Athol, Mass.

April 26-27 — NEW ENGLAND
DISTRICT CONVENTION. Host:
Council 135, Ansonia, Conn,

April 26 — Gary, Indiana (82)
ANNUAL RAFFLE & DANCE,
St. Casimir’s Church Hall,

August — 45th K, of L. NA-
TIONAL CONVENTION. Host:
Council 3, Philadelphia, Pa.

According to the attestation of the assistant-pastor
of Marijampolé, Father Anthony Kazlauskas, M.I.C., a
parishioner, a certain Josiukas, was stricken with
cancer of his cheek. After an examination, the doctors
decided that an immediate operation was necessary. To
this the patient agreed, but first went to his parish
church to pray at the temb of the Servant of God,
Archbishop Matulaitis, for the success of the impending
operation. As he knelt at the tomb, he leaned his
bandaged face close to the venerated sarcophagus in
prayerful confidence. Thereafter, consoled and encour-
aged, he presented himself to the doctors. When these
had removed his bandages they found to their great
surprise instead of a marked cancer only a dry pro-
tuberance which now detached itself from the patient’s
cheek and fell to the ground. Both doctors and patient
were convinced that the cure, instantaneous and perfect,
was miraculous. This case was later published in the
review “8Saltinis”.

Before the beginning of the Second World War in
1939, there occurred more than 200 similar recoveries
of health through the intercession of the Servant of
God Archbishop George, all of which were registered
by the Marian Fathers of Marijampolé.

Lithuania at present is behind the “iron curtain”
of Russian communism. It is impossible, therefore, to
procure any documents or witnesses from there for
presentation to the Ecclesiastical Tribunal. And since
two proven miracles, accepted as such by the Church,
must be presented in the Cause of Beatification of the
Servant of God, Archbishop George, we ask that all
reported cures be communicated to: POSTULAZIONE
GENERALE DELLA CONGRAGAZIONE DEI CC. RR.
MARIANI, Via Corsica 1. ROMA — Italy, or to the
Delegate of the Postulator General: Rev. C. A. Matu-~
laitis, M.I.C., MARIAN HILLS SEMINARY, CLAREN-
DON HILLS, ILL.
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Patenkinti atostogomis, Pas Ro-
ze Mazeliauskiene, Zinoma senosios
lietuviu kartos veikeéja Chicagoj,
net keturis ménesius atostogavo Ro-
zé ir Alfonsas Puidokai, jos giminés
i§ Londono, Anglijoj, kuriems Ma-
zeliauskiené aprodé ne tik Chicagos
lietuviu katalikuy istaigas, bet Chi-
cagos izymybes. Giminés griZzo na-
mo nepaprastai patenkinti tokiomis
atostogomis.

Persikele i pati lietuvig centra.
Jurjonas savo pries keleta metu
isteigta firma — namu ruosSos iren-
gimo ir kitokiu geleziniu dalyku
(hardware) neseniai perkeélé i pati
lietuviu centra Bridgeporto koloni-
joj. Naujas adresas yra 3251 So.
Halsted St. Jurjonas yra vienas
naujuju lietuviu, isikiires Chicagoj
isiraSé i sendraugius ir, kiek laikas
leidZia, dalyvauja kuopos veikime.
Bet kurio parengimo proga Jurjonas
paskiria ir kokia nors dovana. Vy-
¢iai, jauniai ir sendraugiai, praSo-
mi nepamirsti savo dosnaus nario.

Atstovai i CLT seima. Lapkricio
17 d. Chicagos Lietuviy Taryba bu-
vo suSaukus metini draugiju atstovu
suvaziavima - seima Lietuvos lais-
vinimo reikalais. SuvazZiavime vy-
¢ius sendraugius atstovavo kuopos
pirm. V. Paukstis, sekr. O. Aleliu-
niené ir or-jos veteranas A. Bace-
vic¢ius. Auku suvaziavimui i§ izdo
paskirta $10.

Tévu Marijonu bendradarbiy sei-
me pagerbtas sendraugis. Tévu Ma-
rijonu Bendradarbiu Draugija Simet
(spalio 13 d.) turéjo metini ir su-
kaktuvini (30 metu nuo draugijos
isteigimo) suvaziavimg - seima, ku-
rio penkiu asmenu prezidiume buvo
trys sendraugiai: seimo vedéjas Sta-
sys Pieza, padéjéja E. Samiené ir T.
Stucdinskiené, gi seimo rezoliuciju
komisijoj pirmuoju nariu L. Simu-
tis. Siame suvaziavime buvo pa-
gerbtas, iSrenkant garbés pirminin-
ku, Antanas Bacevic¢ius, pirmasis
tos draugijos centro pirmininkas. Gi
pirmam draugijos suvaziavimui pir-
mininkavo L. Simutis. )

Kalbant apie Antang Baceviciuy,
pabréztina, kad jaunesniame amziu-
je jis buvo vienas zZymiausiu lietu-
viu kataliku visuomenés Chicagoj
veikéjas. Daug veiké (ir dabar tebe-
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VYCIU SENDRAUGIU SKYRIUS

Redaguoja IGNAS SAKALAS

veikia, kiek laikas ir jégos leidZia)
Federacijoj, Liet. Darbininky Sa-
jungoj, Kat. Spaudos Draugijoj,
Kat. Susivienijime, Labdariu Sa-
jungoj, Tautos Fonde, Lietuvos Vy-
¢iuose ir ne tik Tévuy Marijonu, bet
ir kitoms lietuviu vienuolijoms
remti isisteigusioms draugijoms. Ne
tik veikeé, bet ir stambiai aukojo.
Tai Sviesi, pavyzdinga asmenybe,
kokiu Siuo metu sunku yra surasti.

Kiti metai, kiti lapai. Vy¢iy sen-
draugiu Simet ruosStas piknikas
Bruzgulienés sode, Justice Park, ne-
pavyko, nes diena pasitaiké lietin-
ga. Nors popiet oras iSgiedréjo ir
daugelis vyc¢iu bic¢iuliu buvo nuva-
ziave i soda, bet pikniko mnerado.
Viskas, kas piknikautojams btut bu-
ve skanu ir miela, pervezta i Vyc¢iu
sale ir ¢ia linksmintasi. Kurie tai
zinojo (o negaléjo nezinoti, nes i$
vakaro buvo “Drauge” paskelbta,
kad esant lietingai dienai, piknikas
ivyks Vyciu saléj) suvaziavo ir ne-
sigailéjo.

Spalio ménesio susirinkime ko-
misijai padarius praneSima ir pasi-
dZiaugus pasisekimu, nutarta se-
kanciais metais tam paciam sode
vel ruosti piknikg. Piknikui ruosti
komisijon iSrinkti tie patys nariai:

J. Kass, Ig. Sakalas ir N. Karlavi-
¢ius.

VieSéjo pas sunuy ir maréia, Emi-
lija ir Jonas Kas buvo iSvyke pas
savo sunu ir marc¢ig isiklrusius
Teksas valstybéje (Odessa, Texas),
kur stinus Matas (Mathew) kaip op-
tikas (optician) turi atsakominga
tarnyba vienoje istaigoje. Jaunieji
Kas augina tris vaikus.

Ankséiau buvo pranesta, kad J.

Kas savo grazioje sodyboje Justice
Park apylinkéj planuoja pastatyti
lietuviska kryziu. Siuo metu perzit-
ri planus, kuriuos pateiké lietuviai
menininkai. Lietuviskas kryzius
Kas sodyboje butu nepaprasta ido-
mybé visoje toje apylinkéje.
Pasikeitimai Vyéiuy Nameo tarny-
boje. Ignas Sakalas, sendraugiu at-
stovas Vyc¢iu Namo taryboje, kur
anks¢iau €éjo izdininko pareigas, o
paskutiniuoju metu buvo tarybos
pirmininku, atsistatydino i§ pareigu
ir i§ tarybos. Jo vieton sendraugiu
kuopa iSrinko or-jos veterana ir Zi-
noma sendraugiu veikéjg Viktorg
Jodeli, kuris buvo pristatytas Chi-
cagos apskrities susirinkimui ir
vienbalsiai patvirtintas. Padéjéjais.
taryboje i§ sendraugiu yra A. Pet-
rulis, J. Kerulis ir N. Karlavicius.

'



K. OF L. EASTERN REGIONAL
COMMITTEES CONFERENCE

The New York - New Jersey District of the
Knights of Lithuomia is sponsoring an EASTERN
REGIONAL COMMITTEES CONFERENCE at the
Hotel Robert Treat, in Newark, the weekend of
Jonuary 1lth ond 12th, 1958.

We have found that at our national conventions,
there is insufficient time to devote to broad commit-
tee panel discussions. We believe, therefore, that
it would be to advantage to have both an Eastern
and Western Regional Committees Conference be-
tween conventions in order to strengthen the work
and effectiveness of our committees.

For Saturday, January 1lth, following a plena-
ry opening session at 10 a. m., we have scheduled
3 sections of committee workshops, with three panel
discussions in each group: 11:00 a. m. to 12:30 p.m.
(Spiritual, Cultural, Cooperation with other Catholic
Youth Organizations); 2:30 to 4:00 p.m. (Recruiting
Professional Men into the K. of L., Lithuanian Af-
fairs, VYTIS); and 4:00 to 5:30 p.m. (Juniors, Ritual,
Finances). A 10-minute summary report on the
panel would be presented by the chairmen of the
discussions at the Sunday plenary session, schedul-
ed for 2:00 p.m.

Jack ]. Stukas,
Assistant General Chairman

EXECUTIVE COMMITTEE

Victor Guzevicz, General Chairman
Jack ]. Stukas, Asst. Gen’l Chmn.
Rev. Vladas Karalevicius, Hon. Chmn.
Larry Janonis, Hon. Chmn.

Eleanor Gelenitis

Vera Lang

Rita Miskewitz

Helen Zindzius

Joseph M. Sable

Louis R. Stukas
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INVITATION TO ALL

All members and gquests are cordially invited
to attend the Knights of Lithucmia Eastern Regional
Committees Conference to be held January 10, 11
and 12, 1958, at Hotel Robert Treat, Newark, N. J.

ACTIVITIES HIGHLIGHTS

FRIDAY — P.M.
® Registration
® Get-Together Party
SATURDAY — A. M.
® Registration
® Solemn Requiem Mass for
Charles Bason
® Opening Committees Conference
® Individual Committee Conferences
P. M.
® Luncheon
® Return to Conferences
® Semi-Formal Dance
SUNDAY — A.M.
® Solemn High Mass
® Closing Conference
P. M.
® Concert
The Conference is being sponsored by the New
York - New Jersey District, Knights of Lithuania. All
proceeds derived from the Eastern Regional Com-
mittees Conference will go to the K. of L. Scholar-
ship Fund.

KALEDU NUOTAIKOS

A TRUE FRIEND

Vienas Amerikos turtuolis nusi-
skriaudes perdidele savo Zmonos
itaka, Kalédu Svenciu proga vieSai
paskelbé duosias mai$g pinigu tam
vedusiam vyrui, kuris ir6dys, kad
nesas savo zmonos itakoje. IS dau-
gelio vedusiuju atsirado tik vienas,
kuris irodé, kad jam Zmona neturi
jokios itakos. Bet kai jis atéjo su
mai$u pasiimti pinigu, turtuolis jo
paklauseé:

— Kodél atsineSei toki maza mai-
$a?

— Toki man davé Zmona.

— Vadinasi, ir tu esi savo Zmo-
nos itakoje, suSuko turtuolis, — tai-
gi ir tu pinigu negausi.

TIME CANNOT DESTROY

If we work upon marble, it will
perish.

If we work upon brass, time will
efface it.

If we rear temples,
crumble to dust.

But if we work upon men’s im-
mortal minds,

If we imbue them with high
principles,

With the love of God and love
of their fellow man,

We can engrave on those tablets
something which no time can efface,

And which will brighten and
brighten to all eternity.

they will

“Do you wish to know who is a
friend? He is a person who never
doubts you, because the greatest in-
sult to a man is to doubt him.

“A friend is one who will dive
into the water to save you; who will
prevent others from harming you.

“A friend is one who will have
the courage to tell you “You have
done wrong!”

- “A friend is one who will suffer
loss himself in order to serve you:
he is the pearl at the bottom of the
sea.”

Try and be a friend to others
yourself.
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JUNIOR PAGE

SVEIKINAME Jaunesniuosius Vyc¢ius Kalédu Svenéiu ir Nauju Metu
proga. Gyvuokite ir augkite prie visu vyc¢iu kuopu ir kur tik yra lie-

tuvisko katalikiSko jaunimo!

MES IR MUSU GIMINE
Isidémékime ir iSmokime

Dabar mes gyvename miuriniuose
dvieju auksty namuose. Kiekviena-
me aukS$te yra po penkius kamba-
rius.

Pirmajame aukS$te gyvena misu
Seima: tévelis, mamyté, a$§ su bro-
liuku ir dvi sesutés. Tévelio vardas
Jonas, o pavardé Tumas. Taigi téve-
lis yra Jonas Tumas. Mamytés var-
das Ona, o pavardé — Tumiené. Tai
jos lietuviSska pavardé. Angliskai ja
dazniausiai vadina Tumas. Mano
vardas ir pavardé yra Pranas Tu-
mas. Sesutés vardas — Stasé, o pa-
vardé Tumaité. Angliskai ja daz-
niausiai vadina irgi Tumas. Taigi
tévelis ir a$ su broliuku turime pa-
varde Tumas, mamyté jau vadina-
ma Tumiené, o sesutés Tumaités.
Kaip matome, vyru pavardés vie-
naip vadinamos, moteru kitaip, o
mergaic¢iy dar kitaip. Tokia jau tu-
rininga ir ivairi lietuviu kalba.

Be miisu, pirmame aukste dar gy-
vena mamytés tévelis ir mamyteés
mamyté. Mamytés tévelis man yra
senelis, o0 mamytés mamyté — se-
nelé. AS jiems esu vaikaitis. Téve-
lio tévelis jau seniai mires, o téve-
lio mamyté dar tebegyvena Lietu-
voje. Jie man irgi yra senelis ir se-
nelé, o a$ jiems taip pat esu vaikai-
tis. '

Antrame misy namu aukste gy-
vena mamytés brolis su Zmona ir
dviem vaikais: mergaite ir berniu-
ku. Mamytés brolis man yra déde,
o dédés Zmona man dédiené. Juy
berniukas man yra pusbrolis, o ju
mergaité man pusseseré. PanaSiai
bitu, jei tai biitu tévelio brolis su
Zzmona ir dviem tokiais pat vaikais.
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Elizabeth, N. J. 52 M. A. M.
New Junior Council

A JUNIOR COUNCIL in Eliza-
beth was organized by Father Vla-
das Karalavicius, spiritual leader.
At its first meeting held in SS Pet-
er’s and Paul’s Church Hall, twenty-
one Juniors attended (all 7th and
8th grade pupils from our parochial
school).

Officers elected — William Za-
ranka, president; Danuté Didzbalis,
vice president; Anne Gwaldis, re-
cording secretary; John Ramanaus-
kas, financial sec’y. and treasurer;
and Mary Ann Miskinis, “Vytis”
correspondent.

Meetings will be held twice a
month — the 2nd Tuesday and 4th
Wednesday of the month, after
school hours. Juniors will have an
opportunity to become better ac-
quainted with the K. of L. Constitu-
tion and by-laws: talks on Religion,
Lithuanian history and language
will be given by Father Karalevi-
¢ius. Also a short Quiz period after
each meeting will be held and
prizes will be awarded.

In January, a movie is being
planned by our counsellor, Charles
Oskutis.

Bet tai dar ne visi mano giminés.
AS turiu dar daug giminiu Lietuvo-
je. Ten yra like dar du mano dédes:
vienas yra tévelio brolis, o kitas
mamytés brolis. Lietuvoje dar yra
ir dvi mano tetos: viena -— teévelio
sesuo, kita — mamytés sesuo. O
kiek a$§ turiu Lietuvoje pusbroliy
ir pusseseriuy — nebezinau. Jau
daug metu negavome i$§ Lietuvos
jokio laisko.

. A \ |
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MESSAGES IN OLD LITHUANIA

In ancient times, Lithuania was
covered with dense pine forests,
had very few towns and trading
posts. There were only few high-
ways. Most of the people lived
along the winding river banks, or
by the Baltic sea coast, or along
the main trading routes. The only
means of communicating in those
days was either by foot along “Sun-
takiai” (dog pathways) through
dense forests, or by ‘“laivas” (a
boat) on rivers. Strange as it seems,
we have an authentic record of the
oldest LETTER sent sometime in
between A. D. 498-525 from Raven-
na to Lithuania. It was sent by the
most powerful Gothic King TAU-
TARIKIS (Theodoricus) to the
Lithuanian ancestors Aestians.

A MESSAGE in Lithuanian al-
ways was and still is called “Kri-
vulé”., This word is derived from
the word “Krivé” which means
“God’s messenger” (a priest); “Kri-
vulé” means any message, whether
written or verbal; and “Krivulis”
means a message carrier.

Krivé — the pagan priest — who

was the wise one, usually was the
only one who knew how to read
and write in the whole vicinity.
The venerable Krivé was the re-
ceiver and sender, the interpreter
and writer of the messages in the
country, he was sort of a Postmas-
ter. Krivé was responsible to his
Pontiff known as “Krive Krivaitis”
(a priest of priests), who ruled all
the Krives of all the tribes of Lith-
uania, he was sort of a Postmaster
General. Every tribal Krivé was the
holder of a peculiarly twisted staff



with some mysterious “runic” signs
on it, which was called “KRIVU-
LE”. Such “Krivulé” staff as a
badge of authority was presented
solemnly and publicly to the newly
appointed Krivé by the Krive Kri-
vaitis.

That oddly shaped wooden staff
KRIVULE was the most powerful
thing in the country. No one dared
to doubt or to oppose the words of
the Krivulé staff holder. Man’s life
and death depended upon that Kri-
vulé staff. When Krivé had to send

any message or summons to the
people, he would entrust Krivule
(message staff) to the XKrivulis

(message carrier) who would im-
mediately run as fast as he could to
an assigned Post where he would
give that Krivulé to another Krivu-
lis, who in turn would run to ano-
ther Post and so on, until the mes-

21

reach its destination.

sage would
So, Krivulis was the primitive post-
man. Every inhabitant in the coun-
try had to listen to Krivulis, his
word was sacred and his Krivule
staff inviolable. Everybody had to

give food, and shelter, and all
means of transportation to Krivulis.
And woe to him who hindered or
molested Krivulis — that primitive
message carrier, the precursor of
the modern mailman.

Carrier Pigeon Mail — Carrier
Pigeons were the swiftest and quite

dependable mail carriers. They
were used in Lithuania as letter
carriers from immemorial times

until as late as 1865, and even later
in some isolated instances.

Carrier Pigeon in Lithuanian is
called “KARVELIS” — while other
kind of pigeons are called ‘“balan-
dis”. The word ‘“karvelis” is derived

from the old Aestian term “Krive-
lis” or (“Krivulis”) meaning “the
message carrier”, ‘“the letter car-
rier.” Lithuanians pay greater trib-
ute to karvelis than to any other
bird.

girl — mergaité

word — Zodis

equal — lygus

swim — plaukti

spoon — Saukstas

agree — sutikti

lives — gyvena

run — begti

quick — greitas
conquer — pergaléti

Good bye! — Likite sveiki

Where are you going?—Kur einate?

I have two sisters — AS turiu dvi
seseris.

That is too much.- Tai yra perdaug.

Go with me — Eikite su manim.
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ILLINOIS-INDIANA
DISTRICT

82 —

Gary, Ind. Viola Geanchos

Since your correspondent was
away two months, vacationing in
Brazil, South America, past council
activities are now being submitted
in condensed form.

In August, we welcomed into our
council four new members — John
Zdankus, George Klimaitis, Joan
and Vince Mazeikas; also reinstated
— Josephine Kuzin. Also an outing
was held at Marquette Park, Miller
Beach. Many members and guests,
including Father Daniels, Father
Urbonas and Mary Rukas, who cele-
brated her birthday, enjoyed the
chicken dinner served at the out-
ing.

On October 6th, a Chicken Fry
was sponsored at St. Casimir’s par-
ish hall. The committee consisted of
Mother Bruzas, Elizabeth Shirvins-
ki (who really worked her fingers
to the bone), Mr. and Mrs. John
Kaminski, Mary and Jim Rukas.
Donations were made by Mrs. Joe
Shirvinski, Mary and Jim Rukas,
Lottie Mazeikas, George Agurkas,
Micky and Carol Shirvinski, Eliza-
beth Shirvinski, Tony Jank, Sophie
and John Kaminski, Kazimiera
Geanchos, Stanley and Joan Jukne-
vich, and Mike, Emily and Arlene
Mihauluk. Tending the refresh-
ments section were Tony Jank and
Jim Rukas; Stanley Juknevich —
“barker” at Bingo with Emily Mih-
aluk and Lottie Mazeikas assisting;
and Mary Rukas — at the door.

Miscellany — Vince and Joan Ma-
zeikas’ parents celebrated their
Silver Wedding Anniversary on Oc-
tober 27th... Arlene Mihaluk re-
ceived her first Holy Communion
at St. Casimir’'s October 27th...
George Agurkis is manager of the
new Brunswick First Federal Trust
& Savings Bank. Our council sent
roses on the opening day of the
bank... Thirty-three members and
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guests traveled to Chicago and saw
the Ice Follies — proceeds from
the affair given to Loretta Hospital
(supervised by Sisters of St. Casi-
mir)... Congratulations to Charlotte
Strumkis on her engagement to Al
“Cookie” wedding date set in
April.

Our council donated $80.00 to St.
Casimir’s Church Fund (monies
earned from the Chicken Fry)...
Richard and Robert Malis joined
our council after the mational con-
vention, and understand both new
members received personal invita-
tions to visit Jack Stukas, chairman
of the Cultural Committee, in New
Jersey... Northside Council has ex-
tended an invitation to our council
to attend a dinner and bowling
match on November 17th... Plans
are being made to visit with neigh-
boring councils, once each month —
Council 36 on December 15th; our
council host on January 21st; Coun-
cil 112 in February; and Council
92-24 in March... On December 8th,
1st and 2nd Ritual degree installa-
tions will take place at the K. of L.
Youth Center in Chicago... On De-
cember 28th, our district is sponsor-
ing an “Old Year Party”... After the
October 31st business meeting, we
enjoyed a “snack” prepared by So-
phie Kaminski and cake baked by
Emily Mihaluk. The “trick or treat”
was great fun for us all.

Chicago, Ill. 112 B. Lazutka

Our Masquerade Ball, held No-
vember 1st at the home of Rita
Gorb and nicely planned by Rita
and Ray Samoska, was most en-
joyable. All guests came in disguise.
One in particular who kept us
guessing quite a while was a ‘“Miss
America” (but later discovered it
was Al Staciunas, our Ritual Chair-
man); and the other a native of
Arabia (when unveiled we saw it
was Mildred Lapinskas, our newest
member, formerly of Worcester,
Mass., and now a practising nurse
in the Psychiatric Ward of the Illi-
nois Research Hospital). Others who

.
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COUNCIL
ACTIVITIES

attended were Dolores Rupp, Irene
Rakaitis, Al Mockus, Ann Marie
Paukstis, Betty Zibas, Vyt Lubert,
Ed Pocius, Monica Kasper, Dolores
and Lorraine Wainauskas, Jim Ja-
giella, Len Shemaitis and Barbara
Lazutka.

On October 26th, Aldona Miskinis
and Frank Naujokas were wed at
St. George’s Church... Jean Sheures
and Vyto Bandziulis have set their
wedding date as January 11th. We
ask God’s blessings to both couple...
Ed Ubis is now vacationing in Sun-
ny California and visiting his broth-
er there... Al Mockus is sporting a
new coral and ivory Chevy...

C-112 wishes everyone a VERY
MERRY CHRISTMAS and a HAP-
PY NEW YEAR!

Has your council notified who is
in charge of your St. Casimir's
Jubilee observance? The national
committee wants to help you.
Write to Joseph Boley, Chairman,
163 East 71st Street, New York,
N.Y.

NEW ENGLAND
DISTRICT

South Boston, Mass, 17
COMMUNION BREAKFAST

Our council commemorates the
Feast Days of Corpus Christi in Oc~"’
tober and St. Casimir’s in March,
each year. On October 27, following
the 9 o’clock Mass officiated. by
Father John Zuromskis, N. E. Dis-
trict Spiritual Adviser, a commun-
ion breakfast was held in the parish
hall, arranged by Miss Joan Nevie-
ra, niece of the late Frank Razva-
dauskas. -

This year’s principal speaker was
Rev. Francis Jakimavicius, S.J. of
Jamaica, British Isles, West Indies,
former K. of L’er of C-17. Both the
special K. of L. Mass and breakfast



were well attended by members and
guests, including Father Francis
Virmauskis, pastor and hon. mem-
ber, Father Albert Contons, Na-
tional Spiritual Director, John Da-
niels, National Treasurer, Winifred
Skudris, National Financial Secre-
tary, Edmund Rudis, former Na-
tional Trustee, Larry Svelnis, for-
mer Chairman of Ritual Committee,
John Olevitz, Chairman of N. E.
District Lithuanian Affairs Commit-
tee, Stasys Griganavicius and Albi-
na Neviera, both 4th degree mem-
bers, Rita Waitkunas, R. N., Mrs.
Gene Razvadauskas, Mrs. Angela
(Mason) Yelmokas, past president
of C-17, William Gorski, member of
K. of L. Advisory Staff and Asst.
Secretary to Governor Furcolo,
Miss Phyllis Grendal and Dr. J. Lei-
monas, Editors of VYTIS. Enter-
tainment was provided by Alice
Foley’s School of Dance. Following
the breakfast colored slides were
shown by Larry Svelnis. Toastmas-
ter was Attorney Anthony J. Young,
K. of L. hon. member.

Council Bulletin

THE LANCER, our council bul-
letin, is sent to all members quite
regularly, thanks to the hardwork-
ing Staff — Father John Zuroms-
kis, spiritual adviser; John J. Ole-
vitz, editor-in-chief; Lillian Navi-

cky, art; and Roland Martinkus,
Edmund Rudis, Marie Ruka, Wini
Skudris, Florence Zaleskas and

Wanda Yelmokas, associate editors.
This year’s council officers are —
Winifred Skudris, president: Albert
Jaritis, vice president; Patricia
Plansky, secretary; Anne Kleponis,
treasurer; Florence Zaleskas, finan-
cial secretary; Joan Dravinskas and
Rita Waitkunas, trustees; and Char-
les Marcinkevicius, sgt.-at-arms.

NEW ENGLAND DISTRICT

Workshop
The New England Distx;ict, under
the capable leadership of Joseph

‘Sakaitis, pres., sponsored a K. of L.
Workshop on November 17th at Our
Lady of Vilna Parish Hall, Worces-
ter, Mass. The program was well
arranged by the officers and it in-
cluded — a talk by Father John
Jutt — “Why I Am a K. of L’er;”
general questionnaire and discus-
sion period, also panel discussions
on how to make our meetings more
interesting; membership, Ritual, and
Spiritual Program. After a short in-
termission, reports were given by

23

panel chairmen, followed by re-
freshments and entertaining pro-
gram. The Workshop proved to be
most beneficial and instructive.

Worcester, Mass. 116 — Ann Miller

Bernice Burdulis, one of our most
active members, has accepted a new
position in Miami, Florida. We shall
miss her. There is no doubt but that
she will organize a K. of L. council
there, once she is settled.

We had a lot of “bums” hanging
around our parish hall on November
16th. The occasion was the HOBO
HOE-DOWN social sponsored by
our council. The Mountaineers kept
the affair very lively with their
music. The committee is to be com-
mended for such a successful social.

It was a pleasure to see so many
members attending the N. E. Dis-
trict Workshop, held in our parish
hall, November 17th.

Our stage adviser has given us
this thought of the month to pass
onto our members... It is better to
aim for something that you want
and miss it THAN to get something
you didn’t aim to get and which
you don’t want.

Merry Christmas
New Year!

and a Happy

NEW YORK
NEW JERSEY DISTRICT

Amsterdam, N. Y. 100 — Gigi

At our first fall meeting (Sept.
9th) Gene Gobis gave a detailed
report on the national convention
which took place in Los Angeles
also showed snapshots of interest-
ing West Coast places. Father
Baltch showed pictures of interest
that he, too, had visited while on
vacation in Kennebunkport, Maine
and Canada; also book of painting
by Zmuidinavicius.

At our October meeting, the arti-
cle “The Unavoidable God” by
Father Jurgelaitis, O.P., which ap-
peared recently in VYTIS, was ex-
plained by Father Baltch. Cakes and
coffee after both meetings were
served by Sophie Olbie and Regina
Gerutis.

Miscellany — Did you know that
the symbol of the Knights of Lith-
uania — The Vytis — is also the
symbol of Lithuania? Since Lithua-
nia is now occupied by the USSR,

this symbol is banned... Professor
Olsauskas recently was guest at a
concert held in the parish hall of
Queen of Angels Church, Brooklyn,
N. Y... Sophie Olbie, Gene Gobis,
Betty Smith and Helen Dombroski
made numerous weekend trips to

the Adirondacks and enjoyed the
autumn beauty... Pauline Urban
spent a weekend in Syracuse...

Connie Zygel’'s grandmother is now
on the road to recovery... The week-
end of October 11th, Don Nikstenas,
his mother and Regina Gerutis visit-
ed Don’s brother Ed and his family,
now residing in Hartford, Conn.
Both Don and Regina also attended
a K. of L. dance sponsored by C-6...
In the month of October — Betty
Smith and Gene Gobis made a
weekend trip to New York City and
Palisades Park, N. J., where they
visited Isabelle Dopkus; also were
guests at Jack Stukas’ radio pro-
gram — ‘“Memories of Lithuania”
and later met some of the Supreme
Council officers who were holding a
meeting at the Hotel New Yorker...
A surprise birthday party was held
for Isabelle Dopkus on October 13th
in New York City at the apartment
of the hostess, Julie Haas. Among
the guests were Betty Smith, Gene
Gobis, and K. of L. boys from Eli-
zabeth — Chip Chiponis, Frank Mi-
sakevicz, Peter Kasilionis and
Charles Rusteika... Connie Zygel
has been guest soloist at several
weddings this fall.

|
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DISTRICT

Dayton, Ohio 96 Nakties Peléda

Our Halloween Party, held at the
Inland Activity Center, was most
colorful this year, because all mem-
bers, their families and Juniors ar-
rived in costume. Eloise Berczelly
was disguised as the ‘“Masked Mar-
vel”; Tom and Elizabeth Scott in a
unique costume; John Akelaitis’
companion — Ronnie Omlor as
“The Swami”; Ann Scott as “Daisy
Mae” and Mary Lucas as “Spanish
lady.” Prizes for the Seniors were
awarded to Eloise Berzelly, Ann



Scott and Mary Lucas. Prizes for
the Juniors were awarded to Mari-
lyn Lucas, Ann Sinkwitz as ‘sophist-
icated movie star” and Dinna Jean
Scott. The party was co-chairmaned
by Mike and Fran Petkus.

On November 2nd, thirty-three
members headed for South Bend,
Ind. via bus to see the Notre Dame
go down in defeat to Navy, 20-6.
It was Notre Dame’s first loss of the
season! Sally Miller was in charge
of the sale of tickets.

BOWLING — Charlie Petkus has
scored 288 and 586 in the single and
3-game high, respectively. Maryann
Blum scored 169 (single game high)
and Frank Petkus 442 (series high).
High in the over-all average is
Charles Vangas, 168. The women’s
high average of 131 is held by Pat
Zelinskas and Fran Petkus. Honor-
able mention goes to Ronnie Van-

ANTANAS
2512 W.
CHICAGO,

gas, one of our Juniors and mem-
ber of the League, who rolled a 220
without handicap! First place team
honor is held by the KAPSAI —
Pat Zelinskas, Lous Prasmantas and
Ted Sluzas (Tom Scott, Captain).

On November 22nd, a “Friday
Night Social” was held in the parish
hall. On December 1st, all members

received Holy Communion in a

body at the 8 o'clock Mass — as

part of our Spiritual Program.
INFANTIDINGS — To Elinor

and Ted Sluzas, a son (first born);

to Sarah and Charles Petkus, a
daughter, Jane Ann.
We wish a speedy recovery to

Alex Pietrzak, who was operated
on recently... Best of luck to John
and Scott on their new business en-
terprise... Geriausios sekmés to Pete
and Paulette Petkus who are now
making their home in Florida.

BALCYTIS-36 VA

45 PL. || &40

ILL.

HUMOR

Mother: — “Where have you been,
Johnny?”

Johnny: — Playing ball.”

Mother: — “But I told you to beat
the rug, didn’t 1?”

Johnny: — ‘““No, mother. You told
me to hang the rug on the line
and beat it.”

* ok kK

Dad: — “Davy, stop pulling the cat's
tail.”

Davy: — “I'm only holding it, Dad.
The cat is pulling.”
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When the plumber makes a mistake,

he charges twice.

When the doctor makes a mistake,

he buries it.

But when the printer makes a mis-
take, it’'s there for the whole
world to see.

KNIGHTS of LITHUANIA REGIONAL COMMITTEES

NEW YORK - NEW JERSEY DICTRICT at HOTEL ROBERT TREAT, Newark, N. J.

CONFERENCE

sponsored by the

January 11 and 12, 1958

SEMI-FORMAL DANCE !

SATURDAY EVENING

'January 11, 1958

9:00 P.M.

HIGHLIGHTING:

o o e b e P e e P o e P et e b

(Committee Panel Discussions open 10:00 A.M. Saturday, January 11, 1958)
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KNIGHTS OF LITHUANIA

CONCERT

— Featuring all K. of L. Talent —
SUNDAY AFTERNOON

January 12, 1958

Hotel Robert Treat 1,

Park Place, Newark, N. J.

Music by JOE THOMAS & HIS ORCHESTRA

Admission $2.00, plus taxes
B o o ) ) ) ey o ey ) S S Y S P VS S S e o ) ) ) A ) ) ) = =N = =) = =y )y

All Proceeds to go to K. of L. Scholarship Fund

e

5:00 P.M.

Hotel Robert Treat

Park Place, Newark, N. J.

Admission $1.50, plus taxes
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